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Inleiding

Consumentenbescherming en economische regle-
mentering gaan hand in hand. De consument beschikt 
over tal van rechten en heel veel regels zijn gericht op 
zijn bescherming. Doordachte economische regelgeving 
legt een solide basis, die ondernemingen toelaat op 
een faire manier te concurreren. Wanneer ze op een 
faire manier met elkaar kunnen concurreren, kunnen ze 
de consumenten, hun klanten op een correcte manier 
benaderen. 

Regels worden maar effectief en ruim toegepast, 
wanneer er een voldoende draagvlak voor is bij alle 
economische actoren. Elk initiatief moet gericht zijn op 
een evenwichtige verdeling van rechten en plichten. 
Overmatige administratieve lasten en verplichtingen zijn 
uit den boze. De modernisering van de regelgeving die 
leidt tot eenvoud en eenduidigheid is in het voordeel 
van consument en onderneming.

1. De bescherming van de consument

Een gedegen consumentenbescherming is een 
essentiële voorwaarde bij het creëren van een com-
petitieve, duurzame en evenwichtige werking van de 
goederen- en dienstenmarkt. De overheid moet er zorg 
voor dragen dat de consument als een volwaardige 
partner op deze markt actief kan zijn. Dit betekent dat hij 
over de nodige informatie beschikt om met kennis van 
zaken een beslissing te nemen, dat hij geconfronteerd 
wordt met eerlijke marktpraktijken, dat de prijsvorming 
op een correcte wijze gebeurt, dat de kwaliteit van de 
producten en diensten die hij afneemt beantwoordt 
aan wat hij redelijkerwijze mag verwachten, en dat zijn 
klachten op een correcte wijze worden behandeld. 

Aangezien de goederen- en dienstenmarkt continu 
aan vernieuwing onderhevig is moeten de regels die de 
consumentenbescherming verzekeren mee evolueren.

Dit noopt ons tot het nemen van de nodige initiatieven.

— Geschillenregeling

De rechtsregels over de buitengerechtelijke geschil-
lenregeling zijn sedert 1 juni 2015 integraal van toepas-
sing: de Consumentenombudsdienst is operationeel en 
alle regels waaraan zgn. gekwalifi ceerde entiteiten moe-
ten voldoen, zijn gekend. Ondertussen is het dossier 
van verschillende geschilleninstanties goedgekeurd en 
vormen ze gekwalifi ceerde entiteiten die bij de Europese 
Commissie zijn aangemeld.

Introduction

La protection du consommateur et la réglementa-
tion économique vont de pair. Le consommateur a de 
nombreux droits et de nombreuses règles sont établies 
pour sa protection. Une réglementation économique 
mûrement réfl échie offre une base solide aux entre-
prises, leur permettant de se faire concurrence de façon 
équitable. Lorsqu’elles se font concurrence de façon 
équitable, elles peuvent aborder les consommateurs 
et leurs clients de manière correcte.

Les règles ne sont toutefois appliquées effectivement 
et de manière étendue que lorsqu’elles rencontrent un 
soutien suffisant de tous les acteurs économiques. Toute 
initiative doit viser une répartition équilibrée des droits et 
des devoirs. Les charges et obligations administratives 
excessives doivent être évitées. La modernisation de 
la réglementation afi n de la rendre simple et univoque 
est dans l’intérêt du consommateur et de l’entreprise.

1. La protection du consommateur

Une solide protection du consommateur est la condi-
tion essentielle à la création d’un marché des biens et 
services compétitif, durable et équilibré. L’autorité doit 
veiller à ce que le consommateur puisse être actif sur 
ce marché, en tant que partenaire à part entière. Cela 
signifi e qu’il dispose de l’information nécessaire pour 
pouvoir prendre une décision en connaissance de 
cause, qu’il soit confronté à des pratiques du marché 
honnêtes, que la formation des prix se passe de façon 
correcte, que la qualité des produits et des services dont 
il fait usage corresponde à ce qu’il est raisonnablement 
en droit d’attendre, et que ses plaintes soient traitées 
correctement.

Etant donné que le marché des biens et services est 
en constante rénovation, les règles de protection des 
consommateurs doivent suivre cette évolution.

Cela nous pousse à prendre les initiatives nécessaires.

— Règlement des litiges

Les règles juridiques en matière de règlement extra-
judiciaire des litiges sont intégralement d‘application 
depuis le 1er  juin 2015: le Service de Médiation pour 
le Consommateur est opérationnel et toutes les règles 
auxquelles doivent satisfaire les dites entreprises quali-
fi ées sont connues. Entretemps le dossier de différentes 
instances de litiges a été approuvé et elles constituent 
désormais des entités qualifiées qui sont notifiées 
auprès de la Commission européenne. 
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De eerste c i j fers over de werk ing van de 
Consumentenombudsdienst zijn gekend: de eerste 
drie maanden werden 1 208 aanvragen tot bemiddeling 
ingediend. Dit vormt het bewijs dat er wel degelijk nood 
is aan mogelijkheden voor het oplossen van consumen-
tengeschillen buiten de rechtbanken om.

De voordelen van buitengerechtelijke geschillenrege-
ling zijn onmiskenbaar voor de partijen. Een gedegen 
rapportering door de diverse gekwalifi ceerde entiteiten 
zal in de toekomst van groot belang zijn voor de beleid-
smakers en zullen een aanvullende bron van informatie 
vormen. Daarom zullen hun rapporteringsverplichtingen 
van nabij worden opgevolgd.

Het is evident dat partijen er baat bij hebben geschil-
len onderling te regelen. In toepassing van boek XVI 
WER moet elke onderneming zich inspannen om zo’n 
regeling in der minne tot stand te brengen. Het gaat 
er dan ook om dat de onderneming de vraag/klacht 
van de consument effectief onderzoekt en inhoudelijk 
behandelt. Ook in 2016 zal de Economische Inspectie 
met bijzondere aandacht de naleving van deze verplich-
tingen opvolgen.

Er zullen nog altijd rechtszaken voor de rechter 
(moeten) worden gebracht. De toegang tot de rechter 
voor consumentengeschillen moet zo gemakkelijk en 
efficiënt mogelijk verlopen. In dit kader wordt in overleg 
met de minister van Justitie onderzocht of een uitsluitend 
schriftelijke procedure voor sommige van die geschillen 
tot de mogelijkheden behoort.

— Verjaring facturen

Verjaring is een complexe aangelegenheid en de 
verschillende termijnen leiden tot onduidelijkheid en 
onzekerheid, zowel voor de consument als voor de 
onderneming. Bovendien bedraagt de standaard ver-
jaringstermijn 10  jaar, zodat de consument meer dan 
eens na jaren wordt overvallen door een onverwachte 
vordering van een onderneming. Hij ontvangt een fac-
tuur voor de levering van goederen en diensten van 
jaren voorheen.

Voor consument en onderneming zouden het inkor-
ten en het uniformiseren van de termijn waarbinnen 
een onderneming de betaling vordert, een nuttige stap 
voorwaarts betekenen inzake transparantie.

Er zal in samenspraak met de minister van Justitie 
worden onderzocht hoe in de B2C-relatie zo’n vereen-
voudiging kan worden verwezenlijkt.

Les premiers chiffres concernant le fonctionnement 
du Service de Médiation pour le Consommateur sont 
connus: les trois premiers mois, 1 208 demandes de 
médiation ont été introduites. Ceci prouve qu’il y a bien 
un besoin de possibilités pour résoudre des litiges de 
consommateurs en dehors des tribunaux. 

Les avantages d’un règlement extrajudiciaire de 
litiges est incontestable pour les parties. Un rapportage 
approfondi par les diverses entités qualifi ées sera d’une 
grande importance pour les responsables politiques et 
constituera une source d’information supplémentaire. 
Pour cette raison leurs obligations de rapportages seront 
suivies de près. 

Il est évident que c’est dans l ’intérêt des parties 
que les litiges soient réglés entre elles. En application 
du Livre XVI CDE chaque entreprise doit faire des 
efforts afi n de réaliser un tel règlement à l’amiable. 
L’entreprise doit donc effectivement donner suite à 
chaque demande/plainte du consommateur et traiter 
son contenu. l’Inspection économique suivra de près 
le respect de ces obligations. 

Des affaires seront encore toujours portées (obliga-
toirement) devant le tribunal. L’accès au juge doit se 
dérouler aussi facilement et efficacement que possible. 
Dans ce cadre il est examiné, en concertation avec le 
ministre de la Justice, si une seule et unique procédure 
par écrite puisse être possible pour ce genre de litiges.

— Prescription des factures

La prescription est une question complexe et les dif-
férents délais sont sources de confusion et d’incertitude, 
aussi bien pour le consommateur que pour l’entreprise. 
De plus, le délai de prescription standard est de 10 ans, 
ce qui signifi e qu’un consommateur risque de recevoir 
plus d’une fois, après des années, une créance inat-
tendue de la part d’une entreprise. Il reçoit une facture 
pour une livraison de biens ou de services qui date de 
plusieurs années. 

Pour le consommateur, ainsi que pour l’entreprise, la 
réduction et la standardisation du délai dans lequel une 
entreprise réclame le paiement serait un pas en avant 
bien utile en matière de transparence.

Avec le ministre de la Justice, nous allons examiner 
comment une telle simplifi cation dans la relation B2C 
peut être réalisée.
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— Carpass

De wetgeving tot beteugeling van kilometerbedrog, 
zoals die vandaag wordt toegepast, dateert van 2004. 
De wet heeft vanaf het najaar 2006 daadwerkelijk toe-
passing gekregen met het centraal registreren van kilo-
metergegevens van in België ingeschreven voertuigen 
en met het afl everen van kilometerattesten.

Deze regelgeving is bijzonder effectief gebleken: heel 
snel is het aantal fraudegevallen gedecimeerd. Een 
pijnpunt blijft evenwel de ingevoerde occasievoertuigen. 
Registratie van hun kilometerstand kan pas beginnen 
na invoer. 

De enige manier om volledig komaf te maken met 
het probleem is een aanpak op Europees niveau. In 
haar studie over de tweedehandsauto’s handelt de 
Commissie wel over deze problematiek en verwijst 
ze naar het Belgisch systeem als efficiënte oplossing. 
Vandaag gaat ze evenwel niet verder dan via de Richtlijn 
van vorig jaar op de periodieke technische keuring van 
voertuigen, waarbij wordt voorzien dat de kilometerstand 
moet worden geregistreerd bij deze keuring en dat de 
lidstaten vervalsing van de kilometerteller strafbaar 
moeten stellen.

Nederland heeft sedert 2014  ook een wettelijk 
systeem van registratie van kilometergegevens. In 
2016  zal worden gestreefd naar een samenwerking 
met Nederland om onderlinge gegevens uit te wisselen, 
wanneer tweedehands voertuigen verhandeld worden 
tussen beide landen. In deze situatie zal de bescherming 
van de consument dus worden geoptimaliseerd.

— Collectieve garantieverzekeringen 

De collectieve verzekering wordt op globale wijze 
afgesloten voor een groep van personen. Dit type van 
verzekeringen zorgt voor diverse problemen door af-
wezigheid van duidelijke wettelijke regels, bijvoorbeeld 
op vlak van informatieverstrekking naar de consument 
toe of wanneer hij het contract wenst te beëindigen. 
De juridische implicaties en de rechten en plichten van 
de aangeslotenen zullen dan ook worden verduidelijkt.

—  B e r e k e n i n g  a f k o o p w a a r d e  v a n 

levensverzekeringen 

De wet bepaalt dat de consument, als verzekering-
nemer, het recht heeft om een levensverzekering af te 
kopen. De wet zelf bevat echter geen regels over de 
toepassingswijze in geval van gedeeltelijke afkoop, 
waardoor de uitwerking in principe tot de contractuele 
vrijheid behoort. 

— Carpass

La loi réprimant la fraude relative au kilométrage 
des véhicules, telle qu’appliquée aujourd’hui, date de 
2004. Depuis l’automne 2006, la loi est effectivement 
appliquée avec l’enregistrement central des données 
kilométriques des véhicules enregistrés en Belgique et 
avec la délivrance des attestations kilométriques.

Cette réglementation s’est avérée très efficace: très 
vite le nombre de cas de fraude a été décimé. Les 
voitures d’occasion restent toutefois un point problé-
matique. L’enregistrement de leur kilométrage ne peut 
commencer qu’après leur importation.

La seule manière d’en fi nir avec ce problème est une 
approche au niveau européen. Dans son étude sur les 
voitures d’occasion, la Commission traite cette problé-
matique et fait référence au système belge comme solu-
tion efficace. Aujourd’hui, elle ne va toutefois pas au-
delà de la Directive de l’année dernière sur le contrôle 
technique périodique des véhicules, dans laquelle il est 
prévu que le kilométrage doit être enregistré lors de ce 
contrôle et que les États membres doivent imposer des 
sanctions en cas d’infraction.

Depuis 2014 les Pays-Bas ont également un système 
légal pour l’enregistrement des données kilométriques. 
En 2016, on va essayer d’atteindre une collaboration 
avec les Pays-Bas afi n que des données puissent être 
échangées en cas de vente de voitures d’occasion entre 
les deux pays. Cette situation optimalisera la protection 
du consommateur.

— Assurances en garantie collectives

L’assurance collective est conclue de façon globale 
pour un groupe de personnes. Ce type d’assurance 
règle divers problèmes en l’absence de règles légales 
claires concernant, par exemple, la communication 
de l’information au consommateur, ou lorsque celui-ci 
souhaite mettre un terme à un contrat. Les implications 
juridiques, ainsi que les droits et devoirs des membres 
vont également être clarifi és.

— Calcul de la valeur de rachat de l’assurance-vie

D’après la loi, le consommateur, en tant que preneur 
d’assurance, a le droit de racheter une assurance-vie. 
La loi ne contient toutefois aucune disposition concer-
nant les modalités d’application en cas de rachat partiel, 
dont la réalisation dépend, en principe, de la liberté 
contractuelle.
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In praktijk bevatten echter zeer veel contracten geen 
duidelijke regels hieromtrent. Er dient dan ook een ver-
plichting te worden uitgewerkt om een duidelijke rege-
ling in het contract op te nemen. Om de consument te 
beschermen, zal dan de verzekeringsgever, bij uitblijven 
van een dergelijke regeling, het meest gunstige scenario 
voor de consument dienen toe te passen.

—  S o l v e n c y  I I  —  r i s i c o b e p a l i n g 

verzekeringsondernemingen

Solvency II is het nieuwe, risico gebaseerde toe-
zichtraamwerk voor verzekeraars dat in 2016  in wer-
king treedt.

Het voornaamste doel van dit nieuw prudentieel 
kader is de bescherming van de belangen van verze-
kerden te verhogen. Dit wordt bereikt via kwantitatieve 
kapitaaleisen, kwalitatieve eisen aan de kwaliteit van 
de bedrijfsvoering en transparantie naar publiek en 
toezichthouder. 

— Aanpassing wetgeving hypothecair krediet 

De aanpassing van deze wetgeving vindt voorna-
melijk zijn oorsprong in de omzetting van de Richtlijn. 
Deze Richtlijn voorziet een aantal maatregelen inzake 
hypothecair krediet, onder meer inzake reclame, bere-
kening van het jaarlijkse kostenpercentage (een per-
centage dat toelaat een vergelijking te maken tussen de 
uiteenlopende kredietproducten), en een verantwoorde 
kredietverstrekking. 

De omzetting zal ertoe leiden dat een krediet met 
hypotheekstelling aangegaan voor roerende doeleinden 
(de niet-woonkredieten) thans ook moet beschouwd wor-
den als een hypothecair krediet en niet langer als een 
consumentenkrediet. Bij de omzetting en de invulling 
van de opties in de Richtlijn zal er zowel worden gewaakt 
over de bescherming van de consument als over de 
beperking van de lasten voor de ondernemingen.

Van deze gelegenheid zal ook gebruik gemaakt 
worden om een aantal verouderde bepalingen in onze 
huidige wetgeving inzake hypothecair krediet te moder-
niseren en zullen er een aantal verduidelijkingen worden 
aangebracht in het consumentenkrediet.

— Opvolging van rentetarieven zichtrekeningen 

Vanuit de bezorgdheid dat de banken te veel van 
hun lasten zouden doorrekenen aan de consument 
en vanuit het belang aan transparantie, zullen de 
verhogingen van tarieven voor een zichtrekening en 

De très nombreux contrats ne contiennent toutefois, 
en pratique aucune règle claire à ce sujet. Il faut donc 
mettre en place l’obligation d’insérer une règlementation 
claire dans le contrat. Afi n de protéger le consommateur, 
l’assureur devra donc, à défaut d’une telle réglemen-
tation, appliquer le scénario le plus avantageux pour le 
consommateur.

— Solvency II — défi nition des risques des entre-

prises d’assurance

Solvency II est le nouveau cadre de surveillance 
pour assureurs basé sur les risques qui entre en 
vigueur en 2016.

L’objectif le plus important de ce nouveau cadre pru-
dentiel est d’augmenter la protection des intérêts des 
assurés. Cet objectif est atteint via des exigences de 
capital quantitatives, des exigences qualitatives quant 
à l’exercice de l’activité de l’entreprise et via la trans-
parence vers le public et le contrôleur. 

— Adaptation de la législation concernant le crédit 

hypothécaire

L’adaptation de cette législation trouve essentielle-
ment son origine dans la transposition de la Directive. 
Cette directive prévoit certaines mesures en matière de 
crédit hypothécaire notamment en matière de publicité, 
de calcul du taux annuel effectif global (un pourcentage 
permettant de faire une comparaison entre les différents 
produits de crédit), et d’octroi de crédit responsable. 

La transposition aura pour conséquence qu’un cré-
dit avec constitution d’hypothèque consenti à des fi ns 
meubles (les crédits non logement) doit actuellement 
également être considéré comme un crédit hypothé-
caire et plus comme un crédit à la consommation. Lors 
de la transposition de la Directive et de la réalisation 
des options qu’elle contient, on veillera tout autant à 
la protection du consommateur qu’à la réduction des 
charges pour les entreprises. 

On profitera également de cette occasion pour 
moderniser un certain nombre de dispositions désuètes 
de notre législation actuelle concernant le crédit hypo-
thécaire et un certain nombre de clarifi cations seront 
apportées au crédit à la consommation. 

— Suivi des taux d’intérêt des comptes courants

Les augmentations de tarifs pour les comptes cou-
rants et pour les crédits à la consommation vont être 
sous monitoring, afi n d’éviter que les banques ne réper-
cutent pas trop de leurs charges vers le consommateur, 
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voor consumentenkrediet worden gemonitord. De 
resultaten van deze monitoring zullen periodiek aan 
bod dienen te komen in de kwartaalverslagen van het 
Prijzenobservatorium. 

— Herinvoering van de medische index 

Individuele ziekteverzekeringen zijn in principe voor 
het leven aangegaan. De verzekeraar kan deze niet 
opzeggen. De verzekeraars dienen dan ook hun premies 
te berekenen, rekening houdende met de te verwachten 
stijging in de uitgaven van de ziekteverzekering. 

De verzekeraar heeft de mogelijkheid om de provisie 
voor toekomstige kosten te indexeren, zodat hij rekening 
kan houden met de stijging van de medische kosten. 
Door de vernietiging van het KB van 1 februari 2010 van-
wege gebrek aan motivering, kunnen de premies de 
facto enkel nog worden aangepast via de indiening van 
een dossier door de verzekeraar bij de NBB. Hierdoor 
krijgen de consumenten te maken met plotse belangrijke 
prijsstijgingen. 

In overleg met de minister van Volksgezondheid, zal 
de herinvoering van de medische index, als methode 
om de verzekering te indexeren, ervoor moeten zorgen 
dat verhogingen geleidelijk verlopen. 

— E-commerce — afwikkelingsvergoedin-

gen reguleren

Veilig, efficiënt en innovatief elektronisch betaalver-
keer is van cruciaal belang om consumenten, handela-
ren en ondernemingen ten volle te laten profi teren van 
de voordelen die de interne markt te bieden heeft. 

Op Europees niveau werd dan ook een Verordening 
goedgekeurd die tot doel heeft een eengemaakte 
Europese markt voor het gebruik van e-commerce aan 
te moedigen en discriminaties tussen lidstaten een halt 
toe te roepen door de afwikkelingsvergoedingen te re-
guleren, die nu sterk verschillen van lidstaat tot lidstaat.

Hoewel het een Europese Verordening betreft, 
die rechtstreekse werking heeft, zal er toch nog een 
Belgisch wetgevend initiatief komen om de nationale 
plafonds voor die vergoedingen vast te stellen. 

— Vergelijking van kosten voor betaalrekeningen

Op Europees niveau werd er een Richtlijn goed-
gekeurd die vooral de prijstransparantie inzake de 
betaalrekeningen, het overstappen naar een andere 

et dans un souci de transparence. Les résultats de ce 
monitoring devront fi gurer périodiquement dans les 
rapports trimestriels de l’Observatoire des Prix. 

— Réintroduction de l’index médical

Les assurances maladie individuelle sont, en prin-
cipes, contractées à vie. L’assureur ne peut pas les 
résilier. Les assureurs doivent donc calculer leurs 
primes en tenant compte de l’augmentation prévisible 
des dépenses de l’assurance maladie.

L’assureur a la possibilité d’indexer la provision pour 
frais futurs, afi n de pouvoir tenir compte de l’augmen-
tation des frais médicaux. Suite à l’annulation de l’AR 
du 1er février 2010 en raison d’un défaut de motivation, 
les primes ne peuvent de facto être adaptées que via 
l ’introduction par l ’assureur d’un dossier auprès de 
la BNB. Les consommateurs sont ainsi brusquement 
confrontés à de brusques augmentations de prix.

En concertation avec la ministre de la Santé publique, 
la réintroduction de l’index médical, comme méthode 
d’indexation de l’assurance, devra garantir un dérou-
lement progressif des augmentations. 

— E-commerce — régulation de la commission 

d’interchange

Un circuit de paiements sécurisé, efficient et inno-
vant est d’une importance cruciale pour permettre aux 
consommateurs, aux commerçants et aux entreprises 
de profi ter pleinement des avantages que le marché 
interne a à leur offrir.

Un Règlement a été approuvé au niveau européen 
en vue d’encourager un marché unique pour l’usage 
du e-commerce et de mettre fi n aux discriminations 
entre les États membres, en régulant les commissions 
d’interchange, qui diffèrent actuellement fortement d’un 
État à l’autre. 

Quoiqu’il s’agisse d’un Règlement européen, qui 
est d’application immédiate, une initiative législative va 
encore être prise afi n de fi xer, au niveau de la Belgique, 
les plafonds nationaux de ces commissions.

— Comparaison des coûts pour les comptes 

de paiement

Une Directive réglant surtout la transparence des 
prix en matière de comptes de paiement, le passage à 
un autre prestataire de services de paiement et l’offre 
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betalingsdienstaanbieder en het aanbieden van de 
basisbankdienst regelt. 

Boek VII van het WER en het KB van 23 maart 1995 be-
treffende de prijsaanduiding van homogene fi nanciële 
diensten dienen daarom volledig te worden herzien 
inzake betalingsdiensten en betaalrekeningen in het 
bijzonder. 

— Betaaldienstverlening reguleren

De PSD II — Richtlijn (Payment Service Directive) 
breidt de reikwijdte uit van de regulering voor betaal-
dienstverleners. Zij legt voornamelijk veel strengere 
eisen op aan de verleners inzake transparantie en 
informatie. Een aantal van de huidige vrijstellingen voor 
betaaldienstverleners zullen bovendien grondig gewij-
zigd of afgeschaft worden. Deze ontwikkelingen zullen 
de Belgische regelgeving voor grote uitdagingen stellen. 

Belangrijke segmenten van de betaalmarkt, met 
name die van de kaart-, internet- en mobiele betalingen, 
zijn immers nog opgedeeld volgens nationale grenzen. 

Er zal dan ook overleg gepleegd worden met de 
sector teneinde deze Richtlijn coherent om te zetten.

— Beleggingsmarkten reguleren

Deze MIFID II-Richtlijn (Markets in Financial 
Instruments Directive) bevat zowel regels die het statuut 
van de beleggingsondernemingen aanbelangen, regels 
inzake de organisatie van de markten in fi nanciële 
instrumenten, als belangrijke bepalingen inzake de 
bescherming van de belegger. Zo voorziet de Richtlijn 
in een verhoging van de transparantie van de vergoe-
dingen en zullen de beleggingsadviezen van de banken 
beter moeten gedocumenteerd worden.

Samen met de minister van Financiën zal werk wor-
den gemaakt van de omzetting van deze regels naar 
Belgisch Recht.

— Gedragsregels verzekeringsbemiddeling

In juni van dit jaar werd er een akkoord bereikt tus-
sen de Europese Commissie, de Raad en het Europees 
Parlement in verband met de herziening van de verzeke-
ringsbemiddelingsrichtlijn (IMD II, Insurance Mediation 
Directive). Verwacht wordt dat deze Richtlijn in decem-
ber 2015 in werking zal treden. 

d’un service bancaire de base a été approuvée au 
niveau européen. 

C’est pourquoi le Livre VII du CDE et l ’AR du 
23 mars 1995 relatif à l’indication des tarifs des services 
fi nanciers homogènes doivent, en matière de services 
de paiement et comptes de paiement en particulier, être 
entièrement revus.

— Régulation des services de paiement

La Directive PSD II (Payment Service Directive) 
étend le champ d’application de la régulation des ser-
vices de paiement. Elle pose surtout des exigences 
plus strictes aux prestataires de services, en matière 
de transparence et d’information. Certaines dispenses 
actuelles dont bénéfi cient les prestataires de services 
vont en outre être fondamentalement modifi ées, voire 
supprimées. Ces développements placent la législation 
belge devant de sérieux défi s. 

De larges secteurs du marché des paiements, en 
particulier les paiements par carte, par internet et par 
téléphone mobile, restent répartis selon les frontières 
nationales. 

Une concertation va être organisée avec les secteurs, 
afi n de transposer la Directive de façon cohérente.

— Régulation des marchés d‘investissement

Cette Directive MIFID II (Markets in Financial 
Instruments Directive) contient aussi bien des règles 
qui concernent le statut des entreprises d’investis-
sement, ou des règles concernant l’organisation des 
marchés en instruments fi nanciers, que des dispositions 
importantes en matière de protection de l’investisseur. 
Cette Directive prévoit ainsi une augmentation de la 
transparence des indemnités, et les conseils en inves-
tissement des banques devront être mieux documentés. 

Il faudra travailler en collaboration avec le ministre des 
Finances à la transposition de ces règles en droit belge. 

— Règles de conduite de la médiation des 

assurances

Un accord a été atteint en juin de cette année, entre 
la Commission européenne, le Conseil et le Parlement 
européens, en ce qui concerne la révision de la Directive 
concernant la médiation des assurances (IMD  II, 
Insurance Mediation Directive). L’entrée en vigueur de 
cette Directive est attendue pour décembre 2015. 
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De Richtlijn voorziet in strengere gedragsregels die 
zich voornamelijk vertalen op het vlak van de trans-
parantie- en informatieverplichtingen ten aanzien van 
de cliënt.

In België werden de gedragsregels voor de verzeke-
ringsbemiddelaars reeds verstrengd in 2014, waarbij de 
strengere MiFID gedragsregels mutatis mutandis op de 
verzekeringssector van toepassing werden verklaard.

Bij de implementatie van de nieuwe IMD II-Richtlijn 
zullen deze bestaande gedragsregels geëvalueerd en 
zo nodig aangepast worden.

— Consumentenkrediet

Sinds 1 april 2015 gelden er nieuwe verplichtingen 
inzake consumentenkrediet. 

Vanaf 1  november  2015  zullen tevens de nieuwe 
regels inzake het statuut van kredietbemiddelaars en 
kredietgevers in werking treden. De FSMA wordt be-
voegd voor de inschrijving van en het toezicht op deze 
tussenpersonen. 

Een correcte toepassing van het nieuwe wettelijke 
kader is een belangrijk speerpunt voor de bescherming 
van de consument. In de praktijk blijkt immers dat de 
toepassing van de regels voor moeilijkheden zorgt. De 
problemen hebben voornamelijk betrekking op een 
correcte beoordeling door de verkopers van de krediet-
waardigheid van de consument. 

De Economische Inspectie zal ter zake een proactief 
beleid voeren. Daarbij zal worden onderzocht in welke 
mate beroep kan worden gedaan op de techniek van 
mystery shopping om vaststellingen ter plaatse te doen. 

De FOD Economie zal tevens guidelines opstellen 
die voor de kredietgevers en de kredietbemiddelaars 
een leidraad zullen bieden bij hun dagelijkse praktijk.

— Moderniseringen in het kader van de verplichte 

aansprakelijkheidsverzekering voor autobestuurders

Vooreerst is de zogenaamde wet BA auto niet langer 
in lijn met de evolutie van de rechtspraak en met de 
realiteit op het terrein, zoals bijvoorbeeld het verdwijnen 
van de provinciale plaat, de nieuwe inschrijvingsplicht 
voor bromfi etsen, en de opkomst van elektrisch aange-
dreven voertuigen.

De wet dient dus te worden gewijzigd en verduidelijkt. 

Cette Directive prévoit des règles de conduite plus 
strictes, qui doivent essentiellement se traduire sur le 
plan des obligations de transparence et d’information 
vis-à-vis du client.

Les règles de conduite pour les médiateurs des 
assurances ont déjà été renforcées en 2014, en rendant 
applicable mutatis mutandis au secteur des assurances 
les règles de conduite plus strictes de la MIFID. 

Lors de l’implémentation de la nouvelle Directive 
IMD  II, ces règles de conduite vont être évaluées et 
adaptées si nécessaire. 

— Crédit à la consommation

De nouvelles obligations en matière de crédit à la 
consommation existent depuis le 1er avril 2015.

En outre, à partir du 1er novembre 2015, de nouvelles 
règles concernant le statut des médiateurs de crédit et 
des prêteurs entreront en vigueur. La FSMA devient 
compétente pour l ’inscription et le contrôle de ces 
intermédiaires. 

Une application correcte d’un nouveau cadre législatif 
est essentiel pour la protection du consommateur. La 
pratique démontre souvent que l’application des règles 
entraîne des difficultés. Les problèmes ont trait essen-
tiellement à une appréciation correcte par les vendeurs 
de la solvabilité du consommateur. 

L’inspection économique va développer une politique 
proactive en la matière. La possibilité de faire appel à 
la technique du “mystery shopping” en vue de pouvoir 
faire des constatations va être examinée.

Le SPF Economie va, en outre, mettre des règles de 
conduite en place qui serviront de fi l conducteur, dans 
leur pratique quotidienne, aux prêteurs ainsi qu’aux 
médiateurs de crédit. 

— Modernisation dans le cadre de l’assurance 

obligatoire en matière de responsabilité civile pour 

les conducteurs 

La loi dite RC auto n’est plus en conformité avec 
l’évolution de la jurisprudence et la réalité du terrain 
comme, par exemple, la disparition des plaques pro-
vinciales, la nouvelle obligation d’immatriculation pour 
les cyclomoteurs et l’apparition de nouveaux véhicules 
à propulsion électrique.

La loi doit donc être modifi ée et clarifi ée. 
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Bovendien moeten er ook bepalingen komen die 
gericht zijn op een betere en vlottere werking van het 
Belgisch Gemeenschappelijk Waarborgfonds.

Andere wijzigingen moeten de situatie regelen van 
NATO-voertuigen, en het immobiliseren van een voer-
tuig in geval van niet-verzekering mogelijk maken.

Dit wetsontwerp zal bovendien de gelegenheid zijn 
om de rechtszekerheid te vergroten ten opzichte van 
de interpretaties van het Grondwettelijk Hof en het Hof 
van Cassatie.

Wat het tariferingsbureau auto betreft, zijn er reeds 
heel wat inspanningen geleverd inzake de functione-
ring van dit orgaan. We zullen samen met het bureau 
bekijken hoe de werking hiervan transparanter naar de 
burger toe kan gecommuniceerd worden.

Tenslotte dient er, samen met de sector te worden 
gezocht naar een betere oplossing voor de verzeker-
baarheid van jonge bestuurders.

2. Business to Business bescherming (B2B)

De markt kan maar goed werken, wanneer de no-
dige evenwichten bestaan. In de B2B sfeer zijn er een 
aantal regelgevingen die bescherming bieden voor 
ondernemingen (boeken IV, X, XI van het Wetboek van 
economisch recht), maar deze zijn onvoldoende om het 
nodige evenwicht tussen de partijen te waarborgen door 
het ontbreken van een algemeen kader dat de nodige 
waarborgen biedt.

Het lijkt alsof de ene partij enkel rechten heeft, 
terwijl de andere, de toetredende partij, enkel verplich-
tingen torst.

Ook Europa onderkent het probleem; de Europese 
Commissie kondigt al geruime tijd een initiatief 
aan op het vlak van misleidende praktijken jegens 
ondernemingen. 

Actueel lopen gesprekken tussen horeca, brouwerijen 
en drankenhandelaars om via een code of conduct orde 
op zaken te stellen op het vlak van de brouwerijcontrac-
ten. Overleg is een goede manier om problemen aan te 
pakken en op te lossen. 

Los van de gesprekken, stelt zich meer algemeen 
de vraag naar de noodzaak om tot een algemeen 
wettelijk kader te komen dat een aantal rechten toe-
kent aan ondernemingen, wanneer zij handelen met 
andere ondernemingen. Dit kader moet het mogelijk 
maken in te grijpen: gedegen informatie vooraleer een 
contract wordt gesloten, evenwichtige contractuele 

De surcroît, des dispositions doivent encore être 
prises afi n d’améliorer et de faciliter le fonctionnement 
du Fonds commun de Garantie belge.

D’autres modifi cations doivent aussi régler la situation 
des véhicules de l’OTAN et de permettre l’immobilisa-
tion d’un véhicule en cas de non-assurance. 

Par ailleurs, ce projet de loi sera l’occasion d’amélio-
rer la sécurité juridique par rapport aux interprétations 
de la Cour constitutionnelle et de la Cour de cassation. 

Beaucoup d’efforts ont déjà été réalisés en ce qui 
concerne le fonctionnement du Bureau de tarifi cation 
RC Auto. Nous allons examiner avec ce bureau de quelle 
manière son fonctionnement peut être communiqué aux 
citoyens de façon plus transparente. 

Enfi n, il faudra chercher avec le secteur une meilleure 
solution pour l’assurabilité des jeunes conducteurs.

2. Protection “Business to Business” (B2B)

Le marché ne peut bien fonctionner que si les 
équilibres nécessaires sont en place. La sphère B2B 
contient plusieurs réglementations offrant une protec-
tion aux entreprises (livres IV, X et XI du Code de Droit 
économique), mais celles-ci ne sont pas suffisantes 
pour garantir l’équilibre nécessaire entre les parties, 
en raison de l’absence de cadre général offrant les 
garanties nécessaires.

C’est comme si une partie avait uniquement des 
droits, alors que l’autre, la partie contractante, n’est 
confrontée qu’à des obligations.

L’Europe aussi constate ce problème; la Commission 
européenne sollicite déjà depuis longtemps une ini-
tiative en matière de pratique trompeuses envers les 
entreprises. 

Des discussions sont en cours actuellement entre 
l’horeca, les brasseries et les commerces de boissons 
afi n de mettre au point un code de conduite en matière 
de contrats de brasserie. La concertation est une bonne 
manière de gérer et de résoudre les problèmes.

Indépendamment des discussions, la question se 
pose généralement s’il est nécessaire d’élaborer ou non 
un cadre légal général octroyant un certain nombre de 
droits aux entreprises lorsqu’elles traitent avec d’autres 
entreprises. Ce cadre doit permettre d’intervenir sur 
les points suivants: des informations fi ables avant de 
conclure un contrat, des conditions contractuelles 
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voorwaarden, en geen oneerlijke handelspraktijken 
jegens ondernemingen. 

3. Onderneming en maatschappij

Maatschappelijk verantwoord ondernemen is essen-
tieel willen we onze welvaart verder verzekeren. 

Ondernemen dient bij het realiseren van economi-
sche prestaties dan ook rekening te houden met de 
maatschappelijke en ecologische randvoorwaarden.

— Naar een duurzame economie 

België dient te evolueren naar een meer duurzame 
economie om haar groei en ontwikkeling gedurende 
de volgende jaren veilig te stellen. De omschakeling 
naar een duurzamere economie vereist de ontwikke-
ling van nieuwe producten en diensten alsook nieuwe 
productie- en consumptiewijzen. Hierbij gaat het om een 
stijgend aantal nieuwe economische activiteiten die de 
duurzame en werkbare werkgelegenheid in belangrijke 
mate bevorderen (groene economie, sociale economie, 
circulaire economie, functionaliteitseconomie, deeleco-
nomie,…). Wij wensen de duurzame economie actief te 
steunen omdat wij de competitiviteit van onze economie 
en de economische aantrekkelijkheid van ons land willen 
versterken. Onze bedrijven moeten minder afhankelijk 
worden van de prijsschommelingen van de grondstoffen 
en onze burgers moeten overstappen op duurzamere 
consumptiepatronen. 

Ook de federale overheid zal daartoe initiatieven ont-
wikkelen. Dat zal vanzelfsprekend gebeuren in overleg 
met het bedrijfsleven, het middenveld en de andere 
bevoegde politieke actoren. Ons doel daarbij zal het 
begeleiden zijn van bedrijven om duurzaam te onder-
nemen met aandacht voor “profi t, people en planet”.

We zullen daarom allerlei initiatieven nemen om de 
circulaire economie te bevorderen zodat onze bedrijven 
minder afhankelijk worden van ingevoerde grondstoffen. 

Wij beogen uitvoering te geven aan het werkpro-
gramma dat in 2014 gedefi nieerd werd in de nota aan 
de formateurs met als titel “België als voortrekker van 
de circulaire economie”, met inbegrip van een update 
waarbij rekening wordt gehouden met de evolutie 
van de internationale context, met name de nieuwe 
doelstellingen inzake duurzame ontwikkeling die op 
25 september 2015  in New York door de VN werden 

équitables. Cela doit également permettre d’éviter 
des mesures commerciales malhonnêtes envers les 
entreprises. 

3. Entreprise et société

La responsabilité sociale des entreprises est essen-
tielle si nous voulons continuer à préserver notre 
prospérité. 

Entreprendre, ne peut se faire qu’en réalisant 
des prestations économiques qui tiennent compte 
également des conditions sociétales et écologiques 
essentielles. 

— Vers une économie durable

La Belgique se doit d’évoluer vers une économie plus 
durable pour assurer sa croissance et son développe-
ment au cours des années à venir. La transition vers 
une économie plus durable nécessite le développement 
de nouveaux produits et services, ainsi que de nou-
veaux modes de production et de consommation. Cela 
concerne un nombre croissant de nouvelles activités 
économiques qui stimulent particulièrement l ’emploi 
durable et faisable (économie verte, économie sociale, 
économie circulaire, économie de la fonctionnalité, 
économie du partage,…). Nous entendons soutenir 
activement l’économie durable parce que nous voulons 
renforcer la compétitivité de notre économie et l’attracti-
vité économique de notre pays. Nos entreprises doivent 
devenir moins dépendantes des fl uctuations des prix 
des matières premières et nos citoyens doivent adopter 
des modes de consommation plus durables.

L’autorité fédérale va prendre des initiatives à cet 
égard. Cela va évidemment se faire en concertation 
avec le milieu des entreprises, la société civile et les 
autres acteurs politiques compétents. Notre objectif sera 
d’accompagner les entreprises à entreprendre de façon 
durable, en prêtant attention à la règle des 3P “profi t, 
people and planet”.

Nous allons prendre plusieurs initiatives diverses afi n 
de promouvoir l’économie circulaire afi n que nos entre-
prises deviennent moins dépendantes des importations 
de matières premières. 

Nous entendons mettre en œuvre le programme de 
travail défini en 2014 dans la note aux formateurs inti-
tulée “Vers un Belgique pionnière de l’économie cir-
culaire”, en ce compris une mise à jour tenant compte 
de l’évolution du contexte international, à savoir: 
les nouveaux objectifs de développement durable 
adoptés par l’ONU à New York le 25 septembre 2015, 
ainsi que le nouveau plan d’action pour l’économie 
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aangenomen en het nieuwe actieplan voor circulaire 
economie dat tegen eind 2015 door de Europese Unie 
is aangekondigd.

Concreet gaat het onder meer over een studie over de 
levensduur van producten en de kunstmatige veroude-
ring van consumptiegoederen die desgevallend tot een 
aantal wettelijke initiatieven kan leiden om de consument 
beter te beschermen en het duurzaam gebruik van goe-
deren aan te moedigen. We zullen de wenselijkheid van 
de verlenging van de garantieregeling onderzoeken en 
een kenniscentrum over circulaire economie oprichten.

We zullen ons buigen over de vraag hoe we bedrij-
ven kunnen aanmoedigen strategieën te ontwikkelen 
voor duurzame economie door na te gaan, via “case 
studies”, of duurzaamheid wanneer die centraal staat 
in de strategie van een bedrijf, effectief (of niet) een 
competitiviteitsmotor is. 

De REACH verordening vereist een zorgvuldige op-
volging wat betreft de competitiviteit van bedrijven, de 
inachtneming van de interne markt en de ontwikkeling 
van innovaties. In juni 2017 zal de Europese Commissie 
haar tweede algemeen verslag met betrekking tot 
REACH voorstellen met eventuele reglementaire voor-
stellen. We zullen dit voorbereiden en daartoe overleg 
plegen met de verschillende betrokken sectoren.

Wij zullen, samen met andere FOD’s, door middel 
van een sensibiliseringscampagne de consumenten 
instrumenten aanbieden die hen helpen bij het verge-
lijken en het maken van de “juiste keuze” om hun eigen 
koopkracht te verbeteren, en die hen de te volgen ac-
ties toont om hen aldus te helpen bij het kiezen van de 
aangeboden producten en diensten die het best bij hun 
behoeften passen. Het thema koopkracht biedt de gele-
genheid om een duurzamere consumptie te bevorderen.

De belangrijkste ethische code op internationaal 
vlak zijn de OESO Richtlijnen voor multinationals, met 
een Nationaal Contactpunt (NCP) in ieder land. Deze 
ethische code wordt gesteund door de overheden van 
46  landen, waaronder ons land. In België werd het 
NCP ondergebracht bij de FOD Economie. Het NCP 
zal allerhande activiteiten opzetten, al dan niet op 
sectoriële basis, om de “due diligence tool”, die voor 
diverse sectoren in ontwikkeling is op de OESO in de 
praktijk om te zetten bij ons. Het NCP zal tevens de 
federale instellingen werkzaam op de buitenlandse 
markten, zoals Delcredere, BMI e.d. ertoe aanzetten van 
elkaar te leren en hun expertise te delen, met als doel 
het Belgisch bedrijfsleven te kunnen bijstaan in deze 
materie ingeval deze instellingen betrokken zijn bij hun 
projecten. Samen met de betrokken beroepsfederaties 

circulaire annoncé pour la fin de 2015  par l’Union 
européenne.

Concrètement, il s’agit, entre autres, d’une étude sur 
la longévité des produits et sur l’obsolescence artifi cielle 
des biens de consommation, qui peut, le cas échéant, 
conduire à un certain nombre d’initiatives législatives 
améliorant la protection du consommateur et favorisant 
l’utilisation durable des produits. Nous allons examiner 
l’opportunité de prolonger le règlement de la garantie 
et créer un centre de connaissance pour l’économie 
circulaire.

Nous allons voir comment nous pouvons promouvoir 
des stratégies d’économie durable dans les entreprises, 
en examinant, via des “case studies” à quel point la 
durabilité inscrite au cœur même de la stratégie d’une 
entreprise est effectivement (ou pas) un moteur de 
compétitivité.

Le règlement REACH exige un suivi attentif pour la 
compétitivité des entreprises, le respect du marché 
intérieur et le développement des innovations. En juin 
2017, la Commission européenne devra présenter son 
second rapport général relatif à REACH assorti, le cas 
échéant, de propositions réglementaires. Nous allons 
préparer cela et nous consulterons les différents sec-
teurs concernés.

Nous allons, en collaboration avec les autres SPF, 
et via une campagne de sensibilisation, donner les 
outils aux consommateurs afi n de les aider à compa-
rer et faire les “bons choix” pour améliorer leur propre 
pouvoir d’achat, de leur montrer les pistes d’action et 
leur permettre ensuite de choisir les offres de produits 
et de services les plus adaptées à leurs besoins. Le 
thème du pouvoir d’achat permet de promouvoir une 
consommation plus durable.

Le code éthique le plus important au niveau interna-
tional réside dans les Directives de l’OCDE à l’atten-
tion des entreprises multinationales, avec un Point de 
Contact national (PCN) dans chaque pays. Ce code 
éthique est soutenu par les gouvernements de 46 pays, 
dont le nôtre. Le PCN est intégré, en Belgique, dans le 
SPF Economie. Le PCN va entreprendre toute une série 
d’activités, sur base sectorielle ou non, afi n de trans-
poser chez nous dans la pratique le “due intelligence 
tool” qui est en développement pour divers secteurs à 
l’OCDE. Par ailleurs, le PCN va inciter les institutions 
fédérales actives sur les marchés étrangers, telles que 
Delcredere, BMI à apprendre les unes des autres et à 
partager leur expertise, dans le but d’assister les entre-
prises dans cette matière, au cas où ces institutions 
sont concernées par leurs projets. Avec les fédérations 
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zal het NCP de ondernemingen kennis laten nemen 
van internationaal beschikbare tools om hun beleid op 
dit vlak te versterken. Zo zal het NCP, in nauwe samen-
werking met het VBO en de Kamers van Koophandel, 
een Ronde Tafel organiseren rond “corruptiebestrijding”. 
Door deze pro-actieve benadering kunnen bedrijven hun 
concurrentievermogen op dit vlak opdrijven en zijn ze 
gewapend voor de toekomst. 

— Richtlijn niet-fi nanciële informatie

De Richtlijn vult de boekhoudrichtlijn aan met bijko-
mende verplichtingen. Bepaalde grote ondernemin-
gen zullen verslag moeten uitbrengen over de wijze 
waarop zij maatschappelijk verantwoord ondernemen. 
Beursgenoteerde ondernemingen zullen een diversi-
teitsbeleid moeten ontwikkelen. 

De Richtlijn dient te worden omgezet tegen 
6 december 2016.

4. Een modern regelgevend kader

Om de ontwikkelingen op de markten van goederen 
en diensten te kunnen volgen dient de reglementering 
mee te evolueren.

Wat economische reglementering betreft worden 
deze aanpassingen in belangrijke mate mee aange-
stuurd vanuit Europa.

De markt van goederen en diensten is dan ook in 
eerste instantie een Europese markt. 

De toename van het belang van de elektronische 
handel waarbij goederen en diensten via internet worden 
aangeboden van uit de ons omringende landen maakt 
dat we meer dan ooit oog moeten hebben voor het gelijk 
speelveld en dat we onze regels aan een kritische toets 
moeten onderwerpen.

—  A a n p a s s i n g e n  a a n  d e  w e t g e v i n g 

intellectueel eigendom

a. Heffing voor kopiëren voor eigen gebruik

Volgens de rechtspraak van het Europees Hof van 
Justitie (o.m. het Padawan-arrest) volgt dat professio-
neel gebruik van apparaten of dragers niet onder de 
heffing voor kopiëren voor eigen gebruik mag vallen. 

In België wordt tot op heden het “professioneel ge-
bruik” van apparaten of dragers in rekening gebracht 
bij het bepalen van de tarieven. Ten einde rechtszeker-
heid te bieden, dient België te voorzien in vrijstellingen/

professionnelles concernées, le PCN va faire connaître 
aux entreprises les instruments disponibles sur le plan 
international afi n de pouvoir renforcer leur stratégie dans 
ce domaine. Ainsi, le PCN va organiser une Table ronde 
au sujet de la “lutte contre la corruption”, en collaboration 
étroite avec la FEB et les Chambres de Commerce. 
Cette approche proactive permettra aux entreprises 
d’augmenter leur compétitivité dans ce domaine et de 
les armer pour l’avenir.

— Directive pour l’information non fi nancière

La Directive complète la directive comptable avec cer-
taines obligations complémentaires. Certaines grosses 
entreprises devront remettre un rapport sur la manière 
dont elles assument leur responsabilité sociale. Les 
entreprises cotées en Bourse vont devoir développer 
une politique de diversité.

Cette Directive doit être transposée pour le 
6 décembre 2016.

4. Un cadre réglementaire moderne

La réglementation doit encore évoluer, afi n de pouvoir 
suivre l‘évolution des marchés de biens et de services.

Ces adaptations, en ce qui concerne la réglemen-
tation économique, sont en majeure partie dirigées 
par l’Europe.

Le marché des biens et services est d’ailleurs, en 
première instance, un marché européen.

L’importance croissante du commerce électronique, 
par lequel ces biens et services sont offerts via internet 
au départ de pays voisins rend plus que jamais néces-
saires l’application de règles du jeu équitables. Nous 
devons également soumettre nos règles à un examen 
critique. 

— Adaptation à la législation sur la propriété 

intellectuelle

a. Redevance pour copies privées

Selon la jurisprudence de la Cour européenne (e.a. 
l’arrêt Padawan) l’usage professionnel d’appareils et 
supports ne peut pas relever de la redevance pour 
copies privées. 

En Belgique, jusqu’à présent “l’usage profession-
nel” d’appareils et de supports ne peut pas être pris 
en compte lors de la fi xation des tarifs. Afi n d’offrir 
de la sécurité juridique, la Belgique doit prévoir des 
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of terugbetalingen in het kader van professioneel 
gebruik van de ICT-producten die aan heffingen zijn 
onderworpen.

Op grond van het Wetboek van economisch recht 
(artikel XI.233 WER) kan dit via koninklijk besluit. Het 
advies van de commissie voor kopiëren voor eigen ge-
bruik werd ingewonnen over deze aangelegenheid. De 
tekst van het koninklijk besluit zal worden voorgelegd 
aan de Ministerraad.

b. Auteursrecht en onderwijs

De Belgische auteurswet is organisch gegroeid en 
is op sommige vlakken zeer complex. De wet voorziet 
heel wat uitzonderingen die relevant kunnen zijn voor de 
onderwijssector. De organisatie van de uitzonderingen 
is onnodig ingewikkeld en niet transparant en kan in 
sommige gevallen tot rechtsonzekerheid leiden. Ook het 
vergoedingsstelsel gekoppeld aan deze uitzonderingen 
dient vereenvoudigd te worden. 

c. Collectieve beheer van auteursrechten en naburige 
rechten en de multi-territoriale licentieverlening van 
rechten inzake muziekwerken voor het online gebruik 

België kent reeds vrij verregaande regelgeving op het 
vlak van collectief beheer van auteursrecht. Zo stelt de 
wet van 10 december 2009 regels vast om een beter 
bestuur en meer transparantie in fi nanciële aangelegen-
heden te verzekeren, evenals een beter toezicht op het 
collectief beheer door middel van een versterking van 
de controledienst van de FOD Economie.

De Richtlijn beoogt twee doelen. 

Vooreerst wil ze de transparantie en het goed be-
stuur van het collectief beheer van auteursrechten en 
naburige rechten garanderen (bv. door de invoering van 
bepaalde maatregelen van toezicht op de beheersven-
nootschappen, door regels van non-discriminatie van 
aangesloten leden, en door informatieverplichtingen 
naar deze leden). 

Daarnaast beoogt de Richtlijn het faciliteren van 
de toekenning van multi-territoriale licenties door 
auteursrechtenorganisaties die actief zijn op het vlak 
van muziek.

De Raad voor Intellectuele Eigendom buigt zich 
actueel over de aangelegenheid. Zodra het advies 
is bekomen, wordt het wetsontwerp tot wijziging van 

exonérations/ou des remboursements dans le cadre 
de l’usage professionnel des produits TIC soumis à 
des redevances. 

En vertu du Code de droit économique (article 
XI.233 CDE) ceci peut se faire par le biais d’un arrêté 
royal. L’avis de la Commission de copies pour usage 
privé a été demandé en ce qui concerne ce thème. 
Le texte de l’arrêté royal sera soumis au Conseil des 
ministres. 

b. Droit d’auteur et enseignement

Le droit d’auteur belge s’est développé de manière 
organique et est très complexe sur certains plans. La 
loi prévoit un grand nombre d’exceptions qui peuvent 
être pertinentes pour le secteur de l ’enseignement. 
L’organisation des exceptions est inutilement compli-
quée et manque de transparence. Cela peut, dans cer-
tains cas, mener à une insécurité judiciaire. Le régime 
de rémunération lié à ces exceptions doit également 
être simplifi é. 

c. La gestion collective des droits d’auteur et des 
droits voisins et l’octroi de licences multi-territoriales 
de droits sur des œuvres musicales en vue de leur 
utilisation en ligne

La Belgique connait déjà une réglementation 
assez poussée en matière de gestion collective des 
droits d’auteur. Ainsi, la loi du 10 décembre 2009 fi xe 
des règles pour assurer une meilleure gouvernance 
et davantage de transparence dans des questions 
fi nancières, ainsi qu’un meilleur contrôle de la gestion 
collective par le biais d’un renforcement du service de 
contrôle du SPF Economie. 

La Directive vise deux objectifs.

Tout d’abord, elle veut garantir la transparence et la 
bonne gouvernance de la gestion collective des droits 
d’auteur et des droits voisins (p.ex. par l’introduction 
de certaines dispositions de contrôle sur les sociétés 
de gestion, par des règles de non-discrimination des 
membres associés et par l’obligation d’information à 
ces membres). 

En outre, la Directive vise à faciliter l ’octroi des 
licences multi-territoriales par des organisations de 
droits d’auteur actives en matière de musique. 

Le Conseil pour la Propriété intellectuelle se penche 
actuellement sur cette question. Dès réception de l’avis, 
le projet de loi modifi ant les dispositions du Code de 
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bepalingen van het Wetboek van economisch recht 
gefi naliseerd dat de richtlijn in nationaal recht omzet. 

Het algemene auteursrechtenkader zal in de toe-
komst nog meer aanpassingen vergen. In haar Digital 
Single Market-mededeling van 6  mei  2015  heeft de 
Europese Commissie een voorstel tot modernisering 
en verdere harmonisering van de regelgeving over de 
auteursrechten aangekondigd tegen het einde van 2015.

d. Reprografi e

Een modern, eenvoudig en transparant reglementair 
kader zal worden uitgewerkt binnen de marge die het 
Europees recht biedt. Deze oefening zal gebeuren in 
overleg met de betrokken milieus. Uiteraard zal reke-
ning worden gehouden met de Europese rechtspraak 
in dit domein. 

e. Unifi ed Patent Court

Zoals voorzien is in het Regeerakkoord, wordt een 
lokale afdeling van het Unifi ed Patent Court opgericht. 
Het koninklijk besluit dat de fi nanciering ervan regelt, is 
reeds goedgekeurd in Ministerraad. Deze lokale afdeling 
zal te Brussel gevestigd zijn en de proceduretalen zijn 
de nationale talen en het Engels. 

De stappen die nodig zijn om deze lokale afdeling 
operationeel te maken, worden samen met de minister 
van Justitie in 2016 gezet. 

f. Vereenvoudiging van het talenregime bij octrooien

Het protocol van Londen voorziet in een belangrijke 
vereenvoudiging in de talenregeling bij het bekomen 
van een octrooibescherming in verschillende landen. In 
elk land waar Engels, Frans of Duits een officiële taal 
is, hoeft de aanvrager niet meer in de vertaling van het 
octrooidossier te voorzien. 

In de andere landen kan worden voorzien dat de 
titularis ook niet in een vertaling moet voorzien, wan-
neer het Europees octrooi verleend werd in een van 
de talen van het Europees Octrooibureau. Dergelijke 
administratieve vereenvoudiging wordt al sedert jaren 
gevraagd door de bedrijven.

De wetgeving betreffende uitvindingsoctrooien 
zal worden gewijzigd zodat in het Engels verleende 
Europese octrooien geen vertaling meer zullen vereisen. 

— Aanpassingen aan de mededingingswet

Vanuit diverse hoeken hebben we signalen ont-
vangen dat een aantal procedures uit Boek IV. WER 

Droit économique, qui transpose la directive en droit 
national, sera fi nalisé. 

Le cadre général de droits d’auteur exigera encore 
davantage d’adaptations dans le futur. Dans sa com-
munication “Digital Single Market” du 6 mai 2015, la 
Commission européenne a annoncé une proposition 
de modernisation et d’harmonisation ultérieure de la 
réglementation sur les droits d’auteur pour fi n 2015. 

d. Reprographie

Un cadre réglementaire moderne, simple et trans-
parent va être élaboré dans la marge qu’offre le Droit 
européen. Cet exercice se fera en concertation avec les 
milieux concernés. Il sera évidemment tenu compte de 
la jurisprudence européenne en la matière.

e. Unifi ed Patent Court

Comme prévu dans l’Accord de gouvernement, une 
division locale de la “Unifi ed Patent Court” sera créée. 
L’arrêté royal réglant son fi nancement a déjà été approu-
vé par le Conseil des ministres. Cette division locale sera 
située à Bruxelles et les langues procédurales sont les 
langues nationales et l’anglais.

Les démarches nécessaires pour rendre cette divi-
sion locale opérationnelle seront entreprises avec le 
ministre de la Justice en 2016. 

f. Simplifi cation du régime linguistique pour les brevets

Le protocole de Londres prévoit une importante 
simplifi cation du régime linguistique pour l’obtention 
d’une protection de brevet dans différents pays. Dans 
chaque pays où l’anglais, le français ou l’allemand est 
une langue officielle, le demandeur n’est plus obligé de 
fournir la traduction du dossier de brevet.

Dans les autres pays il peut être prévu que le titulaire 
ne doive pas non plus fournir une traduction, dans le cas 
où le brevet européen a été donné dans une des langues 
du Bureau européen des brevets. Une telle simplifi cation 
administrative est déjà, depuis des années, demandée 
par les entreprises.

La législation en matière de brevets d’invention va 
être modifi ée afi n que les brevets européens attribués 
en anglais n’exigent plus de traduction.

— Adaptations à la loi sur la concurrence

Nous avons plusieurs signaux selon lesquels cer-
taines procédures contenues dans le Livre IV. Du Code 
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Bescherming van de Mededinging voor verbetering 
vatbaar zijn.

We hebben dan ook een aantal experten aangezocht 
om een voorstel tot aanpassing van de procedures in 
Boek IV. WER te formuleren. Zowel de mededingings-
autoriteit als de ondernemingen hebben immers baat 
bij snelle en efficiënte procedures. Over het voorstel 
van de experten zal overleg gepleegd worden met de 
mededingingsautoriteit, waarna een wetsontwerp inge-
diend zal worden in het Parlement.

— Schadevorderingen wegens inbreuken op het 

mededingingsrecht 

Deze Richtlijn strekt ertoe het daadwerkelijk uitoefe-
nen van een vordering tot schadevergoeding te verge-
makkelijken voor de nationale hoven en rechtbanken 
door eenieder die slachtoffer is geworden van schen-
dingen van het mededingingsrecht. Daartoe worden een 
aantal procedurele hinderpalen weggewerkt, wordt het 
principe van een integrale en billijke schadevergoeding 
vooropgesteld en wordt de interactie en coördinatie 
tussen de Europese Commissie en de nationale me-
dedingingsautoriteiten verbeterd.

De omzetting is in voorbereiding. Het is de bedoe-
ling aan het Parlement een wetsontwerp voor te leggen 
tegen midden 2016.

— Modernisering voedselreglementering

De Belgische levensmiddelenwetgeving die betrek-
king heeft op de samenstelling en de etikettering van 
voedingswaren omvat een omvangrijke reeks koninklijke 
besluiten (een 50-tal) die vaak meer dan 30 jaar oud zijn 
en bijgevolg op meerdere vlakken achterhaald.

De huidige — vaak strenge — nationale reglemen-
tering leidt er toe dat de Belgische producenten van 
levensmiddelen in een benadeelde positie dreigen te 
komen ten opzichte van de buitenlandse concurrentie 
die door de Europese regels over de interne markt hun 
producten vrij op de Belgische markt kunnen plaatsen.

We streven daarbij naar een vereenvoudiging door:

• het schrappen van wetgeving die niet meer 
relevant is;

• het zo veel mogelijk harmoniseren van de Belgische 
regels met de sectorale regels op Europees niveau, op 
een manier dat de wetgeving voldoende fl exibel is en 
evolueert met de stand der techniek;

de Droit Economique concernant le Protection de la 
Concurrence pouvaient être améliorées.

Nous avons dès lors demandé à quelques experts 
de formuler une proposition d’adaptation de ces procé-
dures dans le Livre IV. du Code de Droit Economique. 
L’Autorité de la Concurrence, ainsi que les entreprises, 
trouvent en effet leur intérêt dans des procédures 
rapides et efficaces. Une concertation sera organisée 
avec L’Autorité de la Concurrence sur la proposition des 
experts, suite à laquelle un projet de loi sera déposé au 
Parlement. 

— Dommages-intérêts en cas d’infraction au droit 

de la concurrence

Cette directive vise à faciliter l’exercice effectif d’une 
action en dommages et intérêts devant les cours et 
tribunaux nationaux par tous ceux qui sont victimes 
d’infractions au droit de la concurrence. À cet effet, 
certains obstacles de procédure sont éliminés, le prin-
cipe de la réparation intégrale et équitable est appliqué 
et l’interaction et la coordination entre la Commission 
européenne et l’Autorité nationale de la Concurrence 
sont améliorées. 

Les travaux de transposition sont en cours. L’objectif 
est de soumettre un projet de loi au Parlement d’ici 
la mi-2016.

— Modernisation de la réglementation alimentaire 

La législation belge sur les denrées alimentaires 
concernant la composition et l’étiquetage des denrées 
alimentaires contient une série considérable d’arrêtés 
royaux (une cinquantaine), qui, la plupart du temps, 
datent d’il y a plus de 30 ans et qui, de ce fait, sont 
dépassé sur plusieurs aspects.

La réglementation nationale actuelle — souvent 
sévère — menace les producteurs belges de denrées 
alimentaires de se trouver dans une position désavan-
tageuse par rapport à leurs concurrents étrangers, qui, 
en raison des règles européennes sur le marché interne 
peuvent mettre leurs produis sur le marché belge. 

Nous visons, en outre, une simplifi cation:

• en supprimant la législation qui n’est plus pertinente; 

• en mettant autant que possible les règles belges en 
concordance avec les règles sectorielles au niveau euro-
péen, de façon à ce que la législation soit suffisamment 
fl exible et évolue en fonction de l’état de la technique;
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• het uitwerken of aanpassen van specifieke 
Belgische wetgeving in die domeinen waar dat nodig is 
in het belang van de sector of de bescherming van de 
consumenten.

Tegen eind 2015 worden de bestaande wetgevingen 
in categorieën ingedeeld, de lijst van prioritaire domei-
nen bepaald en het kader vastgelegd. 

Vanaf 2016 worden de betrokken besluiten één na 
één behandeld in overleg met de betrokken sectoren 
en consumentenvertegenwoordigers.

— Optimalisatie van de Kruispuntbank van 

Ondernemingen

We versterken de opdrachten van de Kruispuntbank 
van Ondernemingen (KBO), zodat de KBO uitgroeit tot 
de enige authentieke bron voor ondernemingsinformatie.

Met dit project — in het verlengde van het 
Regeerakkoord — worden de bestaande processen 
binnen KBO vereenvoudigd en dit vertrekkend vanuit 
het standpunt van de eindgebruiker, de onderneming.

Voor de ondernemer moeten de toekomstige nieuwe 
processen om zich in te schrijven of om wijzigingen aan 
te brengen in KBO beantwoorden aan de criteria van 
administratieve vereenvoudiging en efficiëntieverhoging 
via digitalisering. 

Als bijkomende doelstelling wordt de kwaliteit van de 
gegevens in KBO verder verbeterd om er een performant 
en toegankelijk instrument van te maken, en het gebruik 
ervan te verhogen.

Deze doelstellingen zullen tijdens deze legislatuur 
gefaseerd gerealiseerd worden. 

 De eerste fase zal in het komend beleidsjaar gericht 
zijn op het ontlasten van de griffies van de rechtbank 
van koophandel, door de afbouw van hun taken met 
betrekking tot het neerleggen van aktes van vennoot-
schappen en rechtspersonen naar een digitaal platform 
in samenwerking met de ondernemingsloketten en 
de notarissen. Voor de neerlegging van documenten 
opgesteld door de rechtbanken (o.a. geschillen met 
betrekking tot faillissementen en gerechtelijke reorga-
nisatie) zal de betrokken rechtbank met dito griffie zijn 
rol blijven vervullen.

In een tweede fase nadien zullen de gegevens in 
KBO volledig tegenstelbaar worden aan derden. De 
publicatie van het uittreksel van de neergelegde akte 
in de bijlagen van het Staatsblad zal vervangen worden 
door een publicatie op de website van de KBO. 

• en développant ou en adaptant la législation belge 
dans les domaines où cela s’avère nécessaire dans l’in-
térêt du secteur ou de la protection des consommateurs.

D’ici fi n 2015, les législations existantes vont être 
subdivisées en catégories, la liste des domaines prio-
ritaires va être défi nie et le cadre va être fi xé.

À partir de 2016, les arrêtés concernés seront traités 
un à un, en concertation avec les secteurs concernés 
et les représentants des consommateurs.

— Optimalisation de la Banque-Carrefour des 

Entreprises

Nous renforçons les missions de la Banque-Carrefour 
des Entreprises (BCE) afi n que celle-ci devienne la seule 
source authentique d’information pour les entreprises.

Ce projet — dans le prolongement de l’accord de 
gouvernement — simplifi e les processus qui existent 
actuellement à la BCE, en partant du point de vue de 
l’utilisateur fi nal, l’entreprise.

Pour l’entrepreneur, les nouveaux processus pour 
s’inscrire ou pour signaler des modifi cations à la BCE, 
qui seront élaborés dans le futur, devront répondre aux 
critères de la simplifi cation administrative et de l’aug-
mentation d’efficience par la digitalisation. 

La qualité des données à la BCE est un objectif com-
plémentaire d’amélioration, afi n d’en faire un instrument 
performant et accessible et d’en augmenter l’utilisation.

Ces objectifs vont être réalisés graduellement durant 
cette législature.

La première phase sera axée l’année prochaine sur 
la décharge des greffes des tribunaux de commerce, 
en diminuant leurs tâches en matière de dépôt d’actes 
constitutif de société et de personnes juridiques vers une 
plateforme digitale en collaboration avec les guichets 
d’entreprises et les notaires. Le tribunal concerné, à 
savoir le greffe continuera à jouer son rôle, en ce qui 
concerne le dépôt de documents exigé par les tribunaux 
(entre autres, en matière de litiges liés à une faillite ou 
de réorganisation judiciaire).

Dans une deuxième phase, les données de la BCE 
seront entièrement opposables aux tiers. La publica-
tion de l’extrait de l’acte de dépôt dans les annexes du 
Moniteur belge va être remplacée par une publication 
sur le site web de la BCE.
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Om officiële digitale communicatie toe te laten, wor-
den stappen ondernomen opdat elke onderneming kan 
gecontacteerd worden op een betrouwbaar officieel 
elektronisch adres.

— Prijzenbeleid

Er wordt ook prioriteit gegeven aan de digitalisering 
van de prijsaanvragen teneinde de administratieve 
lasten van de ondernemingen te verminderen en dien-
overeenkomstig zullen de wettelijke en reglementaire 
bepalingen in verband met de procedures van indiening 
van de aanvragen worden aangepast.

Een werkgroep waarin onder andere de FOD 
Economie en het RIZIV zullen vertegenwoordigd zijn, 
zal zich buigen over de transparante kostprijs van 
geneesmiddelen.

— RL reispakketten 

De nieuwe Richtlijn met betrekking tot pakketreizen 
en gekoppelde reisarrangementen is in de loop van 
het eerste semester van 2015 aangenomen. Vanaf de 
datum van publicatie ervan zal België over een termijn 
van 2 jaar beschikken om ze om te zetten. 

Een aanpassing, zelfs een complete hervorming van 
de Belgische wet van 16 februari 1994 tot regeling van 
het contract tot reisorganisatie en reisbemiddeling, zal 
worden gerealiseerd.

De werkzaamheden tot omzetting van deze nieuwe 
Richtlijn zal worden aangevat en in overleg met de 
stakeholders verlopen. Tegen eind 2016  moeten alle 
discussiepunten uitgeklaard zijn en alle eventuele opties 
genomen zijn, zodat het desbetreffende wetsontwerp 
tijdig kan ingediend worden bij het Parlement.

— Screening van de uitvoeringsbesluiten van de 

vroegere wetten betreffende de handelspraktijken 

en de marktpraktijken

Boek VI van het Wetboek van economisch Recht 
heeft de wet van 6 april 2010 betreffende marktpraktijken 
en consumentenbescherming vervangen. De wet van 
2010 was reeds de opvolger van de vroegere wetten 
van 14 juli 1971 en 14 juli 1991 met betrekking tot de 
handelspraktijken.

Ondertussen werden verschillende Europese 
Richtlijnen omgezet via deze wetten. 

Alle uitvoeringsbesluiten die op grond van deze ver-
schillende wetten werden genomen, blijven van kracht 

Plusieurs étapes vont devoir être accomplies afi n de 
permettre une communication digitale officielle, afi n que 
chaque entreprise puisse être contactée à une adresse 
électronique officielle fi able.

— Politique des prix

Priorité sera donnée à la digitalisation des demandes 
de prix afi n de diminuer les charges administratives des 
entreprises et, en conséquence, les dispositions légales 
et réglementaires décrivant les procédures d’introduc-
tion des demandes seront adaptées.

Un groupe de travail dans lequel seront entre autres 
représentés le SPF Économie et l’INAMI, se penchera 
sur le coût transparent de médicaments.

— Directive voyages à forfait

La nouvelle directive relative aux voyages à forfait et 
aux prestations de voyage qui y sont liées a été adop-
tée durant le 1er semestre 2015. La Belgique disposera 
d’un délai de 2 ans à dater de sa publication pour la 
transposer.

Une adaptation, voire une réforme complète de la loi 
belge du 16 février 1994 régissant le contrat d‘organisa-
tion de voyages et le contrat d’intermédiaire de voyages, 
sera réalisée. 

Les travaux de transposition de cette nouvelle 
Directive vont démarrer et se dérouleront en concer-
tation avec les parties intéressées. D’ici fi n 2016, tous 
les points de discussion devront être clarifi és et toutes 
les options éventuelles devront être prises, afi n que le 
projet de loi concernant cette transposition puisse être 
déposé à temps au Parlement.

— Screening des arrêtés d’exécution des an-

ciennes lois concernant les pratiques du commerce 

et les pratiques du marché

Le Livre VI du Code de Droit économique a remplacé 
la loi du 6 avril 2010 relative aux pratiques du marché et 
à la protection du consommateur. Cette loi de 2010 suc-
cédait déjà aux lois antérieures du 14 juillet 1971 et du 
14 juillet 1991 pratiques commerciales. 

Plusieurs directives européennes ont entretemps été 
transposées par ces lois.

Tous les arrêtés d’exécution qui ont été pris sur base 
de ces différentes lois restent en vigueur, dans la mesure 
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in de mate dat ze zich verstaan met de bepalingen van 
het nieuwe boek VI WER.

Niet alleen stelt zich de vraag van de juridische 
compatibiliteit van deze besluiten, belangrijker is de 
vraag of ze nog actueel zijn en beantwoorden aan de 
economische realiteit van vandaag.

Een nauwgezette screening is aan de gang en er 
zullen voorstellen worden gedaan teneinde bepaalde 
koninklijke besluiten hetzij af te schaffen hetzij te 
moderniseren. Er wordt in eerste instantie gedacht 
aan de besluiten die betrekking hebben op de prijs-
aanduiding of ook op contractuele bepalingen in 
consumentenovereenkomsten.

— Codifi catie verzekeringsrecht

Het domein van de verzekeringen is complex, niet 
enkel omwille van de inhoud, maar ook omwille van het 
feit dat die materie door de verschillende marktregula-
toren wordt benaderd. 

Daarom zijn we vorig jaar met een taskforce 
Codifi catie Verzekeringsrecht begonnen.

Dankzij de codifi catie kan immers een betere co-
herentie worden verzekerd van de integrale — zowel 
verticale als horizontale — regelgeving van het verze-
keringswezen, en daarmee ook een betere leesbaarheid 
en transparantie van deze materie.

Deze taskforce zal ook het volgende jaar verder wer-
ken aan de uitbouw van een Wetboek Verzekeringsrecht. 
Hierbij wordt de huidige wetgeving inzake verzekerin-
gen gescreend op haar actualiteit, worden een aantal 
bepalingen naar een hoger niveau getild en wordt de 
coherentie en de leesbaarheid van het verzekerings-
recht verbeterd. 

— Gedragscodes

In 2004 werd in de energiesector een gedragscode af-
gesloten: het akkoord “de consument in de vrijgemaakte 
elektriciteits- en gasmarkt”. Het is zonder twijfel de ge-
dragscode die de meest directe weerslag heeft gehad 
voor quasi alle consumenten. Ook via de energiewetten 
werd in de loop der jaren ingegrepen om de rechten van 
de energieconsument te verzekeren in een omgeving 
die gekenmerkt is door een toegenomen concurrentie 
tussen een stijgend aantal aanbieders.

Tegen eind 2016 zal dit akkoord worden geëvalueerd 
en waar nodig herzien. De evaluatie zal alle economische 

où ils sont conformes aux dispositions du nouveau Livre 
VI du CDE.

La question de la compatibilité juridique de ces arrê-
tés se pose, mais la question de savoir s’ils sont toujours 
actuels et s’ils correspondent aux réalités économiques 
d’aujourd’hui est encore plus fondamentale.

Un screening approfondi est en cours de réalisation 
et des propositions seront faites afi n, soit d’abroger 
soit de moderniser certains arrêtés royaux. On pense 
en priorité aux arrêtés relatifs à l’indication des prix ou 
encore à des dispositions contractuelles relatives à des 
contrats de consommation.

— Codifi cation du droit des assurances

Le domaine des assurances est complexe non seu-
lement en raison de son contenu mais aussi en raison 
du fait que, cette matière est appréhendée par différents 
régulateurs du marché.

C’est pour cette raison que nous avons créée l’année 
passée une Taskforce pour la codifi cation du droit des 
assurances.

La codifi cation permettra d’assurer une meilleure co-
hérence de l’ensemble de la réglementation — verticale 
et horizontale — en matière d’assurances, ainsi, qu’une 
meilleure lisibilité et transparence de cette matière. 

Cette taskforce va poursuivre l’année prochaine la 
rédaction d’un Code du Droit des assurance. La légis-
lation actuelle en matière d’assurances fera l’objet d’un 
screening de son actualité afi n d’améliorer certaines 
dispositions ainsi que la transparence et la lisibilité du 
droit des assurances. 

— Codes de conduite

Un code de conduite a été adopté en 2004 dans le 
secteur de l’énergie: l’accord “Le consommateur dans 
le marché libéralisé de l’électricité et du gaz”. Il s’agit, 
sans nul doute, du code de conduite qui a eu la réper-
cussion la plus directe sur quasiment tous les consom-
mateurs. Via les lois sur l’énergie, on est également 
intervenu, au fi l des années, pour garantir les droits du 
consommateur d’énergie dans un environnement qui 
est connu par l’augmentation de la concurrence entre 
un nombre croissant de fournisseurs.

Cet accord van être évalué avant fi n 2016 et revu 
selon les nécessités. Cette évaluation concernera 
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actoren betrekken: naast de energieleveranciers zelf, 
ook de verbruikersorganisaties, de verschillende 
energieregulatoren, en de ombudsman voor energie. 
De distributienetbeheerders vormen een onmisbare 
schakel in de energielevering en zijn dus onvermijdelijk 
medebepalend voor de consumentenrechten. Daarom 
moeten ook zij worden betrokken bij de evaluatie en 
zal worden nagegaan welke verbintenissen zij kunnen 
aangaan voor een betere consumentenbescherming.

Ook in andere sectoren bestaan gedragscodes. 
Dit is onder meer het geval in de fi nanciële sector (re-
clame naar jongeren, reclame voor spaardeposito’s en 
individuele levensverzekeringen). Er bestaat ook een 
gedragscode klantvriendelijkheid.

Vanaf 2016 zullen al deze codes systematisch onder 
de loep worden genomen: worden ze correct toegepast, 
bereiken ze het doel waarvoor ze werden opgemaakt, 
zijn er gewijzigde omstandigheden of nieuwe problemen 
die een herziening of aanvulling noodzaken? Ook hier 
zullen de vertegenwoordigers van ondernemingen en 
consumenten nauw betrokken worden.

Gedragscodes vormen een nuttige aanvulling op 
rechtsregels. Ze laten toe rechtstreeks met bepaalde 
economische sectoren het gesprek aan te gaan over 
consumentenproblemen en kunnen bijdragen tot even-
wichten die alle partijen ten goede komen. Ook in de 
toekomst zullen we pogen via deze weg tot evenwichtige 
oplossingen te komen. Momenteel zijn onderhandelin-
gen bezig in de sectoren van de fi tness, zonnebanken 
en drankdistributie om tot duurzame gedragscodes te 
komen, bij gebreke waarvan wetgevend zal worden 
ingegrepen.

— Administratieve vereenvoudiging

In deze algemene beleidsnota werd reeds aangege-
ven dat de modernisering van de uitvoeringsbesluiten 
van het Wetboek van economisch recht zal worden 
geïntensifi eerd. Eenvoud en eenduidigheid zijn zoals 
gezegd in het voordeel van beide partijen, consument en 
onderneming. Regels die vandaag geen toegevoegde 
waarde meer hebben, moeten worden geschrapt. Het 
opheffen van reglementaire bepalingen betekent ver-
eenvoudiging voor ondernemingen en dus vermindering 
van administratieve lasten.

De modernisering van de regelgeving zal vanuit dit 
oogpunt worden benaderd, zonder evenwel de bescher-
ming van de consument op de helling te zetten.

l’ensemble des acteurs économiques: à côté des four-
nisseurs d’énergie eux-mêmes, les organisations de 
consommateurs, les différents régulateurs d’énergie, 
et le médiateur pour l’énergie. Les gestionnaires des 
réseaux de distribution représentent un maillon incon-
tournable dans la distribution de l’énergie et jouent donc 
un rôle inévitable pour les droits des consommateurs. 
C’est pourquoi ils doivent également être concernés par 
cette évaluation et on va examiner quels engagements 
ils peuvent prendre pour une meilleure protection des 
consommateurs.

Des codes de conduite existent également dans 
d’autres secteurs. C’est, entre autres, le cas dans le 
secteur fi nancier (publicités pour les jeunes, pour des 
comptes d’épargne, assurances vie individuelles). 
Il existe également un code de conduite “orienta-
tion client”.

À partir de 2016, tous ces codes vont systématique-
ment être examinés à la loupe: sont-ils correctement 
appliqués, atteignent-ils le but pour lequel ils ont été 
créés, y a-t-il des changements de circonstances qui 
justifi ent qu’on les revoie ou qu’on les complète? Ici 
aussi, les représentants des entreprises et des consom-
mateurs seront directement concernés. 

Les codes de conduite complètent utilement les 
règles de droit. Ils permettent d’engager directement 
avec certains secteurs économiques la discussion au 
sujet des problèmes des consommateurs et peuvent 
contribuer à créer des équilibres bénéfi ques pour toutes 
les parties. Nous allons également tenter à l ’avenir 
d’arriver à des solutions équilibrées en suivant cette 
méthode. Les négociations sont en cours actuellement 
dans les secteurs du fi tness, des bancs solaires et de 
la distribution de boissons, afi n d’arriver à des codes 
de conduite durables, faute de quoi il faudra légiférer.

— Simplifi cation administrative

Il a déjà été mentionné dans cette note de politique 
générale que la modernisation des arrêtés d’exécution 
du Code de Droit économique allait être intensifi ée. 
Cette modernisation doit viser la simplicité et l’homo-
généité, comme cela a été demandé, dans l ’intérêt 
des deux parties, le consommateur et l’entreprise. Les 
règles qui, aujourd’hui, n’ont plus de valeur ajoutée 
doivent être supprimées. L’abrogation de dispositions 
réglementaires signifi e la simplifi cation pour les entre-
prises et, par conséquent, une réduction des charges 
administratives. 

La modernisation de la réglementation va être exa-
minée dans cette perspective, sans toutefois remettre 
en cause la protection des consommateurs. 
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— Toezicht en guidance

Niemand zal er ook maar een ogenblik aan twijfelen 
dat de consumentenbescherming de voorbije decennia 
sterk werd uitgebouwd en de consument zich op tal van 
rechten kan beroepen. Het gaat er echter niet alleen 
om rechten te hebben, maar evenzeer om ze effectief 
te krijgen. Anders gezegd, we moeten ervoor zorgen 
dat de regels inzake consumentenbescherming op een 
correcte manier worden toegepast.

De overheid heeft de opdracht bij te dragen tot deze 
correcte toepassing. Twee sporen zijn daarbij van 
belang: een actief toezicht door de diverse controle-
diensten en het ondersteunen en begeleiden van de 
marktactoren via guidance. Dit zijn de twee sporen die 
worden bewandeld.

Actief toezicht betekent gericht en gestuurd toezicht, 
dat snel en efficiënt wordt georganiseerd. Eind dit jaar 
zal het Meldpunt operationeel zijn. Het leidt tot een 
snelle en krachtige informatie-uitwisseling, dat zoveel 
als mogelijk geautomatiseerd is. Meldingen van ernstige 
problemen worden direct beschikbaar voor verschil-
lende instanties, zodat ze op gecoördineerde manier 
kunnen ageren. Men krijgt waar mogelijk rechtstreeks 
antwoorden op zijn vragen.

Om efficiënter en sneller te kunnen controleren, zal 
nog meer gebruik worden gemaakt van de mogelijkhe-
den die de informatietechnologie biedt.

In 2016 wordt een wetsontwerp voorbereid dat het 
voor alle controlediensten van de FOD Economie, 
K.M.O., Middenstand en Energie mogelijk maakt te 
werken met het e-PV, het elektronisch proces-verbaal. 
Daarbij zal aansluiting worden gezocht bij het platform 
voor elektronische informatie-uitwisseling dat voorzien 
is in het Sociaal Strafwetboek.

In 2016  wordt werk gemaakt om binnen de 
Economische Inspectie de dossierbehandeling volledig 
elektronisch te laten verlopen, van begin- tot eindpunt. 
Dit project zal ook een betere opvolging en een meer 
gestructureerde rapportering ondersteunen. 

Deze aanpak biedt waarborgen om ook in de toe-
komst een efficiënt en krachtig opsporings- en vervol-
gingsbeleid te voeren en biedt de nodige ruimte om 
guidance uit te bouwen.

In 2016, zoals elk jaar, worden een reeks sectorale on-
derzoeken georganiseerd. De selectie daarvan gebeurt 
op basis van een risicoanalyse. Zoals reeds gezegd zal 

— Surveillance et guidance

Personne ne doutera un seul instant du fait que la 
protection du consommateur s’est fortement développée 
au cours des dernières décennies et que le consom-
mateur peut désormais faire valoir un grand nombre 
de droits. Il ne s’agit pas seulement d’avoir des droits. 
Il faut également les obtenir effectivement. En d’autres 
termes, nous devons veiller à ce que les règles en 
matière de protection du consommateur soient appli-
quées correctement.

L’autorité a comme mission de contribuer à cette 
application correcte. Pour ce faire, deux pistes sont 
importantes: une surveillance active par les divers ser-
vices de contrôle et le soutien et l’accompagnement des 
acteurs du marché via la guidance. Ce sont les deux 
pistes qui sont suivies.

Une surveillance active signifi e une surveillance 
orientée et pilotée, organisée de manière rapide et effi-
cace. À la fi n de cette année, le Point de contact sera 
opérationnel. Ceci engendra un échange d’information 
rapide et puissant qui sera, dans la mesure du possible, 
automatisé. Les communications de problèmes seront 
immédiatement disponibles pour les différentes ins-
tances, afi n qu’elles puissent agir de manière coordon-
née. Là où ce sera possible, les réponses aux questions 
seront données directement. 

Afi n de pouvoir contrôler de manière plus efficace 
et plus rapide, il sera encore davantage fait usage des 
possibilités offertes par la technologie de l’information. 

En 2016, un projet de loi sera préparé offrant la possi-
bilité à tous les services de contrôle du SPF Economie, 
PME, Classes moyennes et Energie de travailler avec 
le e-PV, le procès-verbal électronique. Pour ce faire, on 
fera appel à la plateforme pour l’échange électronique 
d’information prévue dans le Code pénal social. 

En 2016, on va travailler au sein de l’Inspection éco-
nomique à l’élaboration d’un traitement des dossiers 
intégralement par voie électronique, du début à la fi n. 
Ce projet va également servir de soutien à un meilleur 
suivi ainsi qu’un rapportage plus structuré. 

Cette approche offre des garanties afi n de pou-
voir mener, également dans le futur, une politique de 
recherche et de poursuite puissante et offre l’espace 
nécessaire pour l’élaboration d’une guidance. 

En 2016, comme chaque année, une série d’enquêtes 
sectorielles vont être organisées. Leur sélection se fait 
sur base d’une analyse des risques. Comme mentionné 
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de kredietverstrekking hierbij aan bod komen. Doorheen 
de diverse sectorale onderzoeken zullen prijsaandui-
ding, promoties en oneerlijke handelspraktijken veel 
aandacht krijgen. 

In 2015 werd resoluut gekozen om naast controle het 
spoor van guidance uit te zetten als beleidsinstrument. 
Binnenkort zullen de eerste resultaten daarvan terug 
te vinden zijn op de website van de FOD Economie. 
Ook in 2016 worden verder richtsnoeren uitgewerkt, die 
duiden hoe de diverse regelgevingen over consumen-
tenbescherming op een goede manier kunnen worden 
toegepast. De beroepsorganisaties worden opgeroe-
pen om hieraan actief deel te nemen, zodat nauw kan 
worden aangesloten bij de behoeften die zij detecteren.

— Ruling Commissie Boekhoudkundige Normen

De Commissie voor Boekhoudkundige Normen krijgt 
in haar hoedanigheid van expertisecentrum inzake 
boekhouding regelmatig vragen met betrekking tot 
boekhoudkundige interpretatieproblemen. Er bestaat 
momenteel echter geen kader waarbinnen deze vragen 
door de Commissie beantwoord kunnen worden.

Het is de bedoeling om de Commissie voor 
Boekhoudkundige Normen de formele bevoegdheid te 
geven om rulings af te leveren. Ondernemingen hebben 
immers groot belang bij rechtszekerheid wat betreft de 
wijze waarop zij hun boekhouding dienen te voeren. 

— Codifi catie boekhoudrecht

Het Belgisch boekhoudrecht vormt een disparaat 
geheel aan regels. Naast de basisregels opgenomen 
in het Wetboek van Economisch Recht zijn er nog tal 
van andere wetten en Koninklijke Besluiten die bepa-
lingen bevatten met betrekking tot de boekhouding van 
ondernemingen.

Het is voor ondernemingen dan ook niet altijd even 
evident om alle regels te kennen en correct toe te pas-
sen. Om deze reden zullen we het komende jaar een 
project opstarten met het oog op de codifi catie van het 
boekhoudrecht.

— Richtlijn wettelijke controles van jaarrekeningen 

en Verordening wettelijke controles van fi nanciële 

overzichten van organisaties van openbaar belang

De Europese Richtlijn en Verordening zijn er gekomen 
naar aanleiding van de fi nanciële crisis van 2008. 

ci-dessus, l’octroi de crédit sera un des sujets visés. 
Dans les diverses enquêtes sectorielles l’indication des 
prix, les promotions et les pratiques déloyales occupe-
ront une place importante. 

En 2015, il a été choisi résolument d’ajouter au 
contrôle la piste de la guidance comme instrument poli-
tique. Les premiers résultats se trouveront bientôt sur 
le site web du SPF Économie. En 2016 également, des 
lignes de conduite indiquant comment les différentes 
réglementations en matière de protection du consom-
mateur peuvent être correctement appliquées, seront 
développées. Les organisations professionnelles seront 
invitées à y participer activement afi n de bien pouvoir 
répondre aux besoins qu’ils détectent.

— Ruling de la Commission des normes 

comptables

En tant que centre d’expertise en matière de compta-
bilité, la Commission pour les normes comptables reçoit 
régulièrement des questions concernant les problèmes 
d’interprétation en matière de comptabilité. Cependant, 
il n’existe actuellement aucun cadre en vertu duquel 
une réponse à ces questions peut être donnée par la 
Commission. 

L’intention est de donner à la Commission pour les 
normes comptables la compétence formelle de délivrer 
des rulings. En effet, les entreprises ont grand intérêt 
à ce que la sécurité juridique existe quant à la manière 
dont elles doivent faire leur comptabilité. 

— Codifi cation du droit comptable

Le Droit comptable belge représente un ensemble 
disparate de règles. Outre les règles de base reprises 
dans le Code de Droit économique, il y a encore un 
ensemble d’autres lois et Arrêtés royaux qui contiennent 
des dispositions relatives à la comptabilité des 
entreprises. 

Il n’est donc pas toujours évident pour les entreprises 
de connaître toutes les règles et de les appliquer correc-
tement. C’est la raison pour laquelle, l’année prochaine, 
nous allons lancer un projet en vue de la codifi cation 
du droit comptable.

— Directive contrôles légaux des comptes annuels 

et Règlement contrôles légaux des états fi nanciers 

des entités d’intérêt public

La Directive européenne et le Règlement européen 
ont vu le jour en raison de la crise fi nancières de 2008. 
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De maatregelen beogen een hoge kwaliteit en een 
professionele beroepsethiek. De regels voorzien verder 
in een grotere onafhankelijkheid en objectiviteit van de 
auditors ten opzichte van de geauditeerde ondernemin-
gen. Een performant en autonoom publiek toezicht moet 
tenslotte garant staan voor de naleving van deze regels. 

Voor de revisoren van de organisaties van open-
baar belang (OOB’s) komen er belangrijke bijkomende 
regels bij. Zo zullen deze OOB’s verplicht worden een 
openbare aanbestedingsprocedure te volgen bij de 
aanstelling van de revisoren en zullen de mandaten van 
de betrokken revisoren of revisorenkantoren in principe 
beperkt worden tot maximum 10 jaar zodanig dat er in 
een voldoende rotatie wordt voorzien.

De Richtlijn moet worden omgezet tegen 17 juni 2016.

Een wetsontwerp zal begin 2016  in het Parlement 
worden ingediend.

5. Belgische economie in een internationale 
context

Voor een land als België met een van de meest open 
economieën ter wereld is het essentieel dat het een 
maximale markttoegang nastreeft en oneerlijke concur-
rentie ontmoedigt. De FOD Economie analyseert op 
Belgisch niveau de mogelijke voordelen die nieuwe vrij-
handelsakkoorden kunnen hebben en de op EU-niveau 
aangebrachte antidumping- en antisubsidiegevallen. 

— Onderhandelingen voor Vrijhandelsverdragen 

ondersteunen

Voor elk handelsakkoord dat de Commissie namens 
de EU onderhandelt of zal onderhandelen zal de FOD 
een “fotografi e” opstellen van onze economische betrek-
kingen met het land of de regio in kwestie en aftoetsen 
met de betrokken sectoren teneinde een zo goed mo-
gelijk beeld te krijgen van de offensieve en defensieve 
belangen van ons land. 

Voor de TTIP-onderhandelingen zal deze oefening 
eerlang afgerond worden. 

— Modernisering van de vergunningswetgeving

Deze wetgeving in het kader van de BLEU dateert van 
1962. Ondertussen is er heel wat veranderd op institu-
tioneel en Europees vlak. Het is dan ook aangewezen 

Les mesures visent une haute qualité et une éthique 
professionnelle. Les règles prévoient en outre une indé-
pendance et une objectivité plus grandes des auditeurs 
par rapport aux entreprises auditées. Une surveillance 
publique performante et autonome doit après tout garan-
tir le respect de ces règles. 

Pour les réviseurs des entités d’intérêt public (EIP) 
des règles supplémentaires importantes voient le jour. 
Les EIP seront obligées de suivre une procédure d’adju-
dication publique pour la désignation des réviseurs et 
les mandats des réviseurs concernés ou des bureaux de 
réviseurs seront en principe limités à 10 ans maximum 
afi n de prévoir suffisamment de rotation. 

La Directive doit être transposée pour le 17 juin 2016.

Un projet de loi sera soumis au Parlement début 2016.

5. L’économie belge dans un contexte international

Pour un pays comme la Belgique, avec une des éco-
nomies les plus ouvertes du monde, l’objectif essentiel 
est d’atteindre une accès maximal au marché et de 
décourager la concurrence déloyale. Le SPF Économie 
analyse les avantages possibles que peuvent avoir, au 
niveau de la Belgique, de nouveaux accords de libre-
échange, ainsi que les cas d’antidumping et d’anti-
subventions mis en place au niveau de l’UE. 

— Soutenir les négociations pour les accords de 

libre-échange

Pour chaque accord commercial que la Commission 
négocie ou négociera au nom de l’UE, le SPF dressera 
le tableau de nos relations économiques avec le pays 
ou la région en question et l’analysera avec les secteurs 
concernés, afi n d’obtenir la meilleure image possible 
des intérêts offensifs et défensifs de notre pays. 

Pour les négociations TTIP, cet exercice sera bien-
tôt terminé. 

— Modernisation de la législation en matière 

de licences

Cette législation dans le cadre de l’UEBL date de 
1962. Entretemps beaucoup de choses ont changé 
sur le plan institutionnel et européen. Il convient donc 



24 1428/020DOC 54 

2015 C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2016

deze wetgeving te moderniseren, zeker in het licht van 
de nieuwe Luxemburgse wetgeving die op stapel staat. 

— Toezicht op de diamantsector opwaarderen 

Uit de vierde evaluatie van België door het FATF (af-
gerond op 23 april 2015) volgt dat België best bijzondere 
aandacht besteedt aan de evaluatie, implementatie en 
opvolging van de diverse controlemechanismes in het 
kader van het Kimberley-proces en zelfregulering van 
de diamantsector. De import- en exportprocedures in 
Diamond Office worden momenteel samen met de 
douane geëvalueerd teneinde deze nog efficiënter te 
organiseren. 

— Organisatiestructuur voor Internationale 

tentoonstellingen

België zal, als handelsnatie en omwille van zijn inter-
nationale uitstraling, deelnemen aan de voor haar en de 
Gewesten relevante internationale tentoonstellingen die 
het BIE (bureau international des expositions) de vol-
gende jaren organiseert. Daarbij is het noodzakelijk om 
het Commissariaat-generaal voor Expo’s te reorganise-
ren zodat er niet voor elke deelname ad hocregelingen 
dienen uitgewerkt te worden.

— Exportfi nanciering

We blijven vaststellen dat de Belgische kmo’s het 
niet gemakkelijk hebben om de nodige fi nanciering 
rond te krijgen voor exportprojecten in het buitenland. 
We zullen de mogelijkheid onderzoeken of hierbij een 
steun in de rug kan gegeven worden via het bestaand, 
federaal instrumentarium.

—  Industr ië le  par t ic ipat ie  b i j  mi l i ta i re 

overheidscontracten

Zoals in het Regeerakkoord overeengekomen, zal, 
met respect van het Europese juridische kader, elke 
belangrijke aankoop van militair materieel met een hoog 
technologische toegevoegde waarde aanleiding geven 
tot een maximale Belgische industriële participatie.

We onderzoeken samen met de minister van Defensie 
wat binnen de Europese regelgeving mogelijk is. In 
dit kader kan alvast een toekomstgerichte “Defence 
Industry Strategy” (DIS) uitgewerkt worden samen met 
de Gewesten en de diverse betrokken sectoren. 

de moderniser cette législation, certainement à la 
lumière de la nouvelle législation luxembourgeoise qui 
est prévue. 

— Valorisation de la surveillance du secteur 

du diamant

De la quatrième évaluation de la Belgique par le FATF 
(terminée le 23  avril  2015) il appert que la Belgique 
devra accorder une attention particulière à l’évaluation, 
l’implémentation et au suivi des divers mécanismes de 
contrôle dans le cadre du processus Kimberly et l’auto-
régularisation du secteur du diamant. Les procédures 
d’importation et d’exportation dans le “Diamond Office” 
sont actuellement évaluées avec les douanes, afi n de 
les organiser de manière plus efficace.

— Structure d’organisation pour les expositions 

internationales

La Belgique participera, en tant que nation commer-
ciale et suite à son rayonnement sur la scène interna-
tionale, aux expositions internationales importantes 
pour elle et pour les Régions qui seront organisées par 
le BIE (Bureau international des Expositions) dans les 
années à venir. Il est dès lors nécessaire de réorganiser 
le Commissariat-général pour les Expos afi n de ne pas 
devoir élaborer des arrangements ad hoc pour chaque 
participation.

— Financement de l’exportation

Nous continuons à constater qu’il n’est pas facile 
pour les PME belges d’ obtenir le fi nancement néces-
saire pour des projets d’exportation à l’étranger. Nous 
examinerons la possibilité de donner un coup de pouce 
via les instruments fédéraux existants. 

— Participation industrielle en cas de marchés 

publics militaires

Comme convenu dans l’Accord de Gouvernement, 
chaque achat de matériel militaire avec une haute valeur 
technologique ajoutée donnera lieu à une participation 
industrielle maximale belge et ce tout en respectant le 
cadre juridique européen.

Nous examinons de concert avec le ministre de la 
Défense ce qui est possible dans le cadre de la régle-
mentation européenne. En attendant, une “Defense 
Industrie Strategie” (DIS) axée sur le futur pourra déjà 
être élaborée avec les Régions et les divers secteurs 
concernés.
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Het wettelijk kader om desgevallend Artikel 346 VWEU 
in te roepen wordt uitgewerkt. 

6. Belgische economie in een Europese context

Bij het aanboren van groeimogelijkheden ligt waar-
schijnlijk de grootste capaciteit op Europees vlak. Het 
enorme potentieel van de Europese interne markt is 
grotendeels niet geëxploiteerd. 

De kost van een fragmentatie van de interne markt 
wordt berekend op 1,6 miljard euro. Er bestaan nog vele 
hindernissen die de bedrijven en consumenten belet-
ten om van een grote markt zonder grenzen te kunnen 
profi teren. Precies op een ogenblik dat er een groeiend 
wantrouwen heerst ten opzichte van de Europese inte-
gratie en dat de Europese economieën snakken naar 
groeiende markten, zullen we er de Commissie toe 
aanzetten om een nieuwe positieve en inclusieve visie 
op de interne markt te formuleren die de steun aan de 
bedrijven verzoent met bescherming van de consument.

Wij zullen bijvoorbeeld het initiatief van de Commissie 
ten gunste van de start-ups ondersteunen. In dit ver-
band zullen wij erover waken dat het initiatief van de 
Commissie tevens ambitieuze maatregelen ten gunste 
van de meer traditionele kmo’s en micro-ondernemin-
gen integreert.

In overleg met de lidstaten zou de Commissie dieper 
moeten ingaan op de subsidiariteit (“smart subsidiarity”). 
Het werkterrein van elk niveau zou beter moeten worden 
afgebakend en enerzijds het gewestelijk en nationaal 
beleid en anderzijds het EU-beleid zou beter op elkaar 
moeten worden afgestemd.

Wat de hinderpalen voor de interne markt betreft 
moeten drie prioriteiten worden vooropgesteld.

De eerste bestaat erin een daadwerkelijke Europese 
“level playing fi eld “te waarborgen. 

De tweede prioriteit heeft betrekking op de maxi-
malisering van het nog onderbenutte potentieel van 
de interne markt, inzonderheid op het vlak van het vrij 
verrichten van diensten, van de ontwikkeling van de 
elektronische handel (“e-single market”) en van de 
digitale agenda. 

Volgens een recent onderzoek van de Commissie zou 
het voornaamste probleem vooral bij het vertrouwen van 
de consument in de dienstverleners gevestigd in andere 
lidstaten liggen: 60 % van de consumenten koopt niet 
buiten hun regionale/nationale grenzen door een gebrek 
aan vertrouwen. 

Le cadre légal pour pouvoir invoquer, le cas échéant, 
l’article 346 TFUE est en cours d’élaboration.

6. L’économie belge dans un contexte européen

La plus grande capacité au niveau européen réside 
probablement dans la découverte de ses possibilité 
de croissance. L’énorme potentiel du marché interne 
européen n’a, en grande partie, pas été exploité. 

Le coût d’une fragmentation du marché interne a été 
calculé à 1,6  milliard d’euros. Beaucoup d’obstacles 
empêchent encore les entreprises et les consomma-
teurs de profi ter d’un grand marché sans frontières. 
Précisément au moment où une méfi ance croissante 
règne vis à vis de l’intégration européenne et où les 
économies européennes aspirent à des marchés en 
croissance, nous inciterons la Commission à formuler 
une nouvelle vision positive et inclusive sur le marché 
interne, qui concilie le soutien aux entreprises avec la 
protection du consommateur. 

Nous allons, par exemple, soutenir l’initiative de la 
Commission en faveur des start-up. À cet égard, il fau-
dra veiller à ce que l’initiative de la Commission intègre 
également des mesures ambitieuses en faveur des PME 
et des microentreprises plus traditionnelles.

En lien avec les États membres, la Commission 
devrait pousser plus loin la réfl exion sur la subsidiarité 
(“smart subsidiarity”). Il faudrait mieux délimiter les péri-
mètres d’action de chaque niveau et mieux coordonner 
les politiques régionales et nationales, d’une part, avec 
la politique de l’UE, d’autre part. 

S’agissant des obstacles au marché intérieur, trois 
priorités doivent être mises en avant.

La première consiste à garantir un réel “level playing 
fi eld” européen. 

La deuxième priorité porte sur la maximisation du 
potentiel encore sous-exploité du marché intérieur, en 
particulier en matière de libre prestation de services, 
d’essor du commerce électronique (“e-single market”) 
et d’agenda numérique. 

Selon une enquête récente de la Commission, le 
problème principal se situerait surtout au niveau de la 
confi ance du consommateur dans les prestataires éta-
blis dans d’autres États membres: 60 % des consomma-
teurs n’achètent pas hors de leurs frontières régionales/
nationales par manque de confi ance. 
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Tot slot beoogt de derde prioriteit de oprichting van 
een echte “backoffice” van de interne markt, hetgeen 
een beter samenwerkingsnetwerk van administraties, 
inspecties en regionale en nationale regelgevende 
instanties veronderstelt.

— Noodzaak van een betere regelgeving — REFIT

Sinds 1958  is het zogenaamde acquis commu-
nautaire van de EU aanzienlijk in omvang gestegen. 
Het gaat om naar schatting 100 000 pagina’s en zo’n 
6 000 wetteksten. Ons land steunt de algemene doel-
stelling van de Agenda voor Betere Regelgeving en het 
REFIT-programma van de Europese Commissie. 

De Europese regelgeving is immers een essentiële 
integratiefactor die niet enkel een last of kost is die dient 
te worden verminderd.

Goed geproportioneerd biedt ze aan alle actoren een 
belangrijke garantie voor bescherming, bevordering en 
rechtszekerheid. 

De intelligente regelgeving op EU-niveau dient te 
worden bevorderd. Het is een absolute noodzaak voor 
de huidige werkterreinen: telecommunicatie, energie, 
gezondheid, enz. De Europese regelgeving dient een-
voudig, duidelijk en doelmatig te zijn en dient aan de 
bedrijven de rechtszekerheid te bieden die zij nodig 
hebben om hun activiteiten uit te breiden en de nodige 
bescherming te kunnen bieden aan de consumenten. 

De vice-eersteminister en minister van Werk, 
Economie en Consumenten, 

belast met Buitenlandse Handel,

Kris PEETERS

Enfi n, la troisième priorité vise la création d’un réel 
“back office” du marché intérieur impliquant un meil-
leur réseau de collaboration en entre administrations, 
inspections et instances réglementaires régionales et 
nationales.

— Besoin d’une meilleure réglementation — REFIT

Depuis 1958, l ’acquis communautaire de l ’UE a 
pris une ampleur conséquente. On estime que celui-
ci représente 100 000 pages et près de 6 000 textes 
législatifs. La Belgique soutient l ’objectif général de 
l’agenda Mieux légiférer (AML) et du programme REFIT 
de la Commission européenne.

La règlementation européenne est un facteur d’inté-
gration essentiel qui ne constitue pas seulement une 
charge ou un coût qui doit être doit être réduit. 

Bien proportionnée, elle est un gage de protection, 
de promotion et de sécurité juridique important pour 
tous les acteurs.

Il faut promouvoir des règles intelligentes au niveau 
de l’UE. Il s’agit d’une nécessité impérieuse au regard 
des chantiers actuels: télécommunication, énergie, 
santé, etc. Les règles européennes doivent être 
simples, claires et efficientes et offrir aux entreprises 
la sécurité juridique dont elles ont besoin pour étendre 
leurs activités et assurer une protection suffisante aux 
consommateurs.

Le vice-premier ministre et ministre de l’Emploi,
de l’Économie et des Consommateurs, 

chargé du Commerce extérieur,

Kris PEETERS
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